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Előf ize tés i f e l t é t e l e k é 
Fizetendő Debreczenben. 

L|§gész évre 2 frt. 
Fél évre 1 „ 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Nagyvárad-uícza Dr. Sárossy-féie 2083-dik 

számú házban, a megyeházzal szemben. 
<lk Kéziratok vissza nem adatnak, Jp 

DEBRECZEMAGYVÁRADI „ 
ÉRTESÍTŐ 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak; 

1Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­
rinél 4 kr. 

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tétetnek. 

Bélyegdij: minden beígtatásért külön 30 kr. 
„?ifyilttéril-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a "kiadói 
hivatalnál, László Albert és Telegdi K. 
Lajos könyvkereskedésében, Budapesten : 
Goldberger A, V. és Haasenstein és Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasenstein és Vogler, 
A. Oppelik, Schaleck H., Stern Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank­
furtban: G, L. JDaube és Mosse JRudolf 

^ hirdetési intézetében fogadtatnak el. A 

Protekczió. 
— Közérdék. — 

Idegen szó. Ismeri hazánkban minden em­
ber f hajhászsza is azt. 

Az apa „ p r o t e k c z i ó " szerzésről gon­
dolkozik bölcsőben szendergő csecsemője ré­
szére s — protekczió utján fogadja meg annak 
a dajkát. 

Protekczióról gondolkozik az ifjú az is­
kola-padján s ha tudja, hogy ez lesz neki, nem-
sokat gondol a tisztes tudományokkal, hisz a 
protekczió, a családi összeköttetés megadja 
neki a hivatalt, az isten meg az — eszet hozzá. 

Erről álmodik a nősülni akaró ifjú, ezt 
iétesitui törekszik lázas kitartással a hivatalba 
jutott, mert nyilvános dolog, hogy protekczió 
nélkül nincsen boldogulás. 

Ez az ur minden téren és pályán s még 
azt is állítják, hogy a foltozó csizmadia is ezt 
keresi. 

Rengeteg czikkek Íródtak ellene, beszé­
dek mondattak kiirtása miatt, sőt rendeletek is 
jelentek már meg ellene mint a szerb tövis ki­
irtására s valamint a szerb tövis nem irtható ki 
véglegesen, ugy a protekczió halálóráját sem 
lehet elüttetni. 

Most megint a belügyminiszter tiltakozik 
a protekczió ellen, kijelentvén, hogy á gyógy­
szertárak megszerzését protekczió utján lehe­
tetlenné fogja tenni, mert sok protektor pénzt 
kér, sőt zsarol és még sincs eredmény. 

Nem csak gr. Szapáry a mostani, de gr. 
Teleky a volt belügyminiszter is hangsúlyozta 
azt, hogy a hivatalokba jutásnál csak az érdem 
és képzettség lehet az irányadó. 

Csak ne volna az szép mese, szép hegedű 

és szerencse, hogy nem dolgoznak, mert tájé-1 az egyik ház Czegléd, a mellette levő (nem sarok) 
kozatlanságok s ismeret hiányok alapján, még!hái5 m e g már Varga-utczán van. 
kárt csinálnának. ! Nagyon rég óta készülnek már az utczáknak 

juj n e v e t adni, a minek ideje is volna, tekintettel 
Bár csak minden oly életpályán, hol kész- j főképen jeleseink nevének ez utón történhető meg­

fizetéséé hivatali helyek szoktak betöltetni az | örökítésére s a városi ügyek elintézése körül szer­
volna az irányadó, hogy csak az érdem, csak a.zett érdemeik elismerésére, 
tehetség érvényesüljön az összeköttetések fölött. D e milyen bosszantó h á z s z á m o z á s . - A 

T . L . , , A L , x . . . iszínház például a 20-dik számot viseli, — s vele 
Lehetetlen, hogy ez alatt azt értse v a l a k i , , ^ ^ ^.. g a p o l g á r m e s t e r t u l a j d o n á b a n lflYÖ 

miszerint annak, a ki hivatalban van valahol, j h á z 2b-dikat viseli, a mi valjuk be furcsának tűnik 
ott semmiféle rokona nem alkalmazható, hanem 
igen is az, hogy a tehetségnek gátja ne legyen 
a családi érdek. 

És minden téren, bármelyik legyen is an­
nak kellene érvényesülni, a mit gr. Szapáry 
hangsulzoz, hogy a ki protekczió utján kisérti 
meg valamivé lételét, azt ki kell zárni az alkal­
mazhatók sorából. 

De kérdés: lesz-e idő, mikor ez csaku­
gyan nem keresztül vitetik, de csak keresztül­
vihető is lesz. 

<?. 

De látjuk sok hivatalnál, hogy egyes na­
gyobb tekintélyes családok minden oldalágának 
tagjai, tekintet nélkül arra, hogy van-e valami 
képzettségök vagy nincs, hivatalba jutnak, és 

T Á R C Z A . 

Ha tova tűnsz ifjúságom, 
Ábrándba gazdag világom, 
Ha gyöngül majd a képzelet, 
Mely vitte vágyó lelkemet 
El nem fáradó szárnyakon. 

Vájjon talál-e nyugalmat, 
Bolyongó lelkem ha fárad ? 
Vajon nem lesz a jövőben, 
Egy-egy rom a hol meg pihen ? 
S reményeimből ledőlt falak! 

— De bár mit is ad az ég nekem, 
Sorsom nyugodtan viselem. 
Mert nem török semmi fényért, 
Elérhetetlen vágyakért! 
Kicsinyke szűk az én terem. 

A mi nekem üdvöt adhat, 
Nem magasba keresem azt. 
— Mi nyilik a bérez tetején: 
Meg találom a völgy ölén, 
Virulat van fönt és alant. 

S ha tova tűnve ifjúságom, 
Ábrándba gazdag világom! 
A múltnak édes képivel, 
Szelíd emléked ringat el, 
Csendesen mint egy szép álom. 

Rajtad elmereng majd lelkem, 
Ha télre fordul az életem. 
Ha fejemre a dér leszál, 

Debreczen — nagy város. 
— Helyi érdele. — 

Városi hatóságoknak nem csak az a feladata, 
hogy a közigazgatás folyamatban levő ügyeit a le­
hető legnagyobb gyorsasággal, a város és annak; 
lakói érdekében elintézze, de főkötelessége: — te­
kintettel a város jövőjére— lerakni az alapokat az 
egészséges irányú fejlődésre. 

Igaz, hogy Debreczen. a paloták városa épül 
és szépül, bár a főtéren ott disztelenkedik egy pár1 

rondaságában párját ritkító épülett. 
Örömmel vagyunk eltelve, hogy lesz királyi 

táblánk s hogy a nagy kiterjedésű északkeleti vas­
utak igazgatósága is itten székelend s törekszünk 
is fejlődni. 

De még sok nálunk a nagyon is kisvárosias 
helyzet. 

Utalunk arra, hogy milyen szerencsétlenül 
van beosztva közigazgatási tekintetből a h á r o m . M ,. , ,„ , , , 
kPr i i lPf .so n hat n t™ iffv a TTT-riik kpriilpt Pirv Olvasóink emlékeznek a múlt év november 
k e r u i e t é s a n a t u t c z a , i g y a i u - d i k kerület eg) h a v a n a k l 8—2l-dik napjain Weinberger Mihály 
darabja benne van az I. kerület közepébe, az utczak föjdesí lakos uzsorás ellen folyamatba tett bünper 
is ilyenformán vannak, mint pl. Bathyányi-utczán tárgyalásáról hozott jelentésünkre. 

fel különösen az idegenek előtt. 
Van még aztán még egy furcsaság Debre-

czenben. 
Az északkeleti oldalon esik egy erősen népe-

sedő telep, az u. n. „o la jü tő !" 
A föld ott a városé, a ki akar épit oda a hova 

tetszik neki s ha a város akarja a háztulajdonosnak 
egyszerűen felmond, az veheti a házát a hátára és 
mennie kell 

No hát ez is egyike a debreczeni furcsaságok' 
nak, a melyeknek ideje már régen lejárt. 

Nagyon méltatlan helyzetök van külömben az 
u. n. IV. kerület lakóinak k ö z e g é s z s é g i szem­
p o n t b ó l , mert bár ott nagyon sok szegény lakik, 
de oda doktort fogni nagyon bajos, mert hát nagyon 
messze van s rettenetes költségbe is kerül ott be 
tegnek lenni s a szegénynek pusztulni kell hagyni 
övéit s magát, mert a rendszeres gyógykezeltetést | 
nincs mód kibírni. 

A kerületi orvosok közt fel van ugyan osztva 
a külsőség, de bizony a ker. orvosoknak van elég) 
dolgok a kerületben s rendszeresen nem láthatják 
1 a külsőségek egészségügyi szolgálatát. 

Ezek bizony kicsinységük daczára is nagyon 
nevezetes dolgok végkövetkezményeikben s ha fog­
lalkoztunk velők, tettük azért, mert a közérdek 
szempontjából közügyet, bármi legyen is, kicsinyelni 
soha nem szabad. 

Megvagyunk győződve, hogy hasonlón gondol­
kozik a városi hatóság is mint a többi a sok kőzz ül 

Egy városi képviselő. 

A földesi uzsorás bünpere. 
(Törvény széhi tudósítása) 

S ajkam nem nyilik dalra már, 
Rajtad pihen majd meg szemem. 

V—y Ida. 

Amerikai képet, 
i. 

A férj és feleség. 
A san-franciskói rendőrség előtt nemrég egy 

panaszos jelent meg és a következőket monda : 
— A nevem John Jackson és a mint tetszik 

látni kéményseprő mesterember vagyok. Feleségem 
négy gyermekkel ajándékozott meg s házasságunk 
tizenkét éven át a legboldogabb volt a világon, mig 
el nem követtem azt az ostobaságot, hogy egy bizo 
nyos Deyek Perrin nevű urat fogadtam házamba, a 
ki csakhamar keserű ürmöt csepegtetett édes bol­
dogságom poharába, mert nőm. . . . 

— Ej uram — szólt közbe a szolgálattevő 
rendőrtisztviselő — ön nagyon virágos nyelven be­
szél, a mi félek, teljesen kárba veszett fáradság 
lesz, annyival is inkább, mert ki kell jelentenem, 
miszerint ha nejét hűtlenség miatt akarja bepana­
szolni, ugy nálunk jó helyen jár 

— De egyszersmind lopással is vádolom őt. 
— Saját nejét nem vádolhatja ön lopással. 
— És miért nem ? 
— Egyszerűen azért, mert a törvény előtt 

férj és feleség egy jogi személy. Nos tehát önmagát 
csak nem lophatja meg az ember.. . ezt könnyű1 

belátni 
— Természetesen nem. De nőm feltörte az én 

ládámat s legjobb ruháimat mind elvitte, persze lo­
vagja számára, akivel megszökött. 

Az ön neje kétségkívül nem korrektül járt 
el uram, de ismétlem, a törvény értelmében, még 
sem követett el ön ellen l opás t . 

— Igen tisztelt bíróság! Jól van, én elhiszem, 
hogy nőm nem t ö r v é n y e s e n lopott meg engem.; 
De ha szabad kérdeznem, nem létezik-e valami ut: 

és mód, melyen elégtételt szerezhetnék magamnak? 
Szivem bosszú után vágyik. , 

— Ha ön teljesen meg van győződve a felől 
hogy neje a házastársi hűséget megsértette, ugy az 
egyházi hatóság elé állithatja nejét és az elválasz­
tást követelheti. 

— Elválni ? Nem ! Annak még ő örülne a leg­
jobban. De nini 1 Valami jutott eszembe. Nem vádol­
hatnám-e én Deyek Perrint lopással, ha őt újdo­
natúj kék kabátomban fogom találni... 

— Abban az esetben, ha betudja bizonyítani, 
hogy maga Deyek Perrin vitte el a ruhát öntől, ugy 
ön megnyeri perét. De ha neje vitte el, s neje aján­
dékozta neki, akkor hiába indít pert Deyek Perrin 
ellen is. 

— Hogy-hogy ? 
— Már mondtam uram, hogy férj és feleség a 

törvény előtt egy jogi személyt képez. Amit az 
egyik bir, az a másiké is egyszersmind, miből követ­
kezik, hogy az ön neje, a közösen bírt ruhadara­
bokkal éppen olyan jogosan ajándékozhatta meg 
Deyek Perrint, mintha ön ezt saját maga tette 
volna.. . . De ha az a nő nem lenne többé az ön 

Akkor becsukathatnám ? 
— Igen. 
•— Köszönöm 1 Még ma megkezdem a válópört. 

II. 
A szülők. 

— Van még apja és anyja? -— kérdé nem rég 
valamelyik kerületi biró egy vádlottként elébe ke­
rült amerikai suhancztól.'. 

— Hm! Azt nem tudom bizonyosan — vála­
szolt az némi zavarral a fejét vakargatva, 

— Mit beszél! Nem tudja? Hiszen azt csak 
kell tudnia! 

— Hát tetszik tudni a dolog igy áll. Először; 
meghalt az apám, s anyám ismét férjhez ment; 
azután meghalt az anyám, s mostoha apám nem so­
kára ismét ujabb házasságra lépett. Most már nem 
tudom bizonyosan, hogy vannak-e szüleim, vagy 
nincsenek? Hogy az az ember az én apámé ós az 
asszony az én anyám-e, vagy nem? 

Elmondva volt, hogy 20 óyen át mint lett dús­
gazdag Weinberger Mihály s mint tette tönkre há­
rom község derék igyekvő földmivelőit, kik sokkal 
ogyszorübb észjárással bírnak, sem hogy az agya­
fúrt számitásu Weinberger hálójából ki tudtak volna 
idője korán szabadulni. 

Midőn e sorokat írjuk, még nem tudjuk minő 
az ítélet, de legyen az bármilyen, mi, kik tanúi vol­
tunk a tárgyalásnak, nyugodt lelkiismerettel mond­
juk ki, hogy vérszopóbb uzsorást mint Weinberger 
nem láttunk a vádlottak padján. 

Elmondva volt akkori számunkban az uzsorás-
kodás tény állása; nem is volt ez a mostani tárgya­
láson hosszabban vitatva, most az a borzasztó ügy 
foglalkoztatta a kir. törvényszéket, hogy mint tűnt 
el a vizsgáló biró asztaláról Weinberger két könyve, 
a melyekben az o uzsoráskodásai voltak megörö-
kitve, melynek ellopása miatt ült a vádlottak pad-
ján Szomráki László. 

E jó külrejü fiatal ember élete egy bevégzett 
tragédia. Hőse: erkölcsileg bukott s hogy történetét 
vérlázító esetét mindenki ismerje közöljük Dr Kar­
dos S. e jó hírnevű fiatal ügyvéd védbeszédét, mely 
rendkívül mély hatást keltett. 

Hogy E ö t v ö s Károly nagy beszédet mon­
dott, hogy az valóban óriási sikerű volt, mondani se 
kell, de hogy Weinberger Mihály szennyesét nem 
mossa tisztára, arról nem az ő nagy esze tehet. 

Mellőzzünk mindent a mi Weinberger Mihályra 
tartozik, részvétünk a legszerencsétlenebb áldozata 
felé fordul, kit nem vagyonilag, de lelkileg öl meg 
ez a vérszopó. 

Dr. Kardos Samu, a legszebb erkölcsi si­
kert aratta S z o m r á k i védelmével s mi örömmel 
konstatáljuk e sikert, melyhez sokan gratuláltak 
neki. 

S z o m r á k i Lászlót a következő beszédben 
védte dr. Kardos: 

Tekintetes kir. törvényszék! 
Egy kora reggel ha jól emlékezem, épen áp-

ril 1-je volt — ott ültem Íróasztalomnál, midőn 
halk kopogtatás után egy fiatal ember lépett be 
hozzám: — járása tévelygő, — tekintette tévedező, 
arcza sápadt — feje csüggeteg — ajka szótalan 

.. „Mit a k a r b a r á t o m " —• kérdem az isme­
retlent. „Az ügyvéd úrral szeretnék beszélni" — 
szólt tompa elfogult hangon: „Én vagyok az" 
felelém biztatólag. —- „ S z o m r á k y L á s z l ó a 
nevem" — szólt ő neki bátorodva. „Mit kivan tői-
lem?" „Mint ü g y v é d t ő l v é d e l m e t , m i n t 
e m b e r t ő l t á m o g a t á s t . " Tegnapelőtt jöttem 
ki, folytatá aztán — egy évi szenvedés után a bör­
tönből, ma szabad vagyok, de tán nyomorultabb, 
mint mikor rab valék, mert a börtönben meg­
f o s z t v a bár emberi jogaimtól, de egyúttal e 11 a-
k a r v a az emberek megvetésétől — ültem és szen­
vedtem. „Hát nincsennek önnek szülei, rokonai, ba­
rátai, — kérdezem tőle." „Van édes atyám ki maga 
is t e k i n t é l y e s ügyvéd , van előkelő állású ka-

III. 
Kü lönös okoskodás . 

A következő történet is érdekes adatott képez 
az amerikaiak észjárása és gondolkozás módjára 
nézve. 

Loniswell gazdag amerikai tőkepénzes hogy 
meglehetős vagyonát jobban élvezhesse Európába 
költözött s Parisban telepedett le, ahol is fülig be­
leszerelmesedett egy igen előkelő család fiatal sar­
jába, a bájos kis Jeanette kisasszonyba. 

De a család semmit sem akart tudni a vi­
szonyról. Azonban a kis ábrándos leány, kit az ame­
rikai nábob mesés gazdagságáról szállongó hírek 
valósággal elkábítottak, másképen gondolkozott. 

Loniswel ur nem is késett felhasználni ezt a 
kedvező szelet, egy szép napon megszöktette imá­
dottját és vele titokban házasságra lépett. 

A regényből prózai per támadt, melyben 
Jeanette szülei egyebek között trigamiával (három-
nejüséggel) is vádolták a világlátott amerikait. 

Loniswell ur maga védte magát ez utóbbi vád 
ellen, még pedig a következőképpen. 

— Nem tagadom, hogy háromszor léptem há­
zasságra. De mivel az első házasságom érvényes 
volt, következőleg a második mindjárt létrejöttekor 
érvénytelen és semmis lett, mert azt még első nőm 
életében kötöttem. Harmadik házasságom azonban 
megint érvényes, mivel első feleségem időközben 
meghalt, a második házasságom pedig érvénytelen. 
Valósággal tehát sem trigamiában (háromnejüség), 
sem bigamiában (kétnejüség), nem vagyok s nem 
voltam sóba, hanem csakis és egyedül a törvénye­
sen megengedett monogamiában (egynejüség) 1 Ké­
rem felmentésemet. 

És tényleg ezen okok bármily különösen hang­
zottak is, elég nyomósak voltak arra nézve, hogy a 
párisi esküdtszék legalább a trigamia vádja alól 
felmentse hősünket. Hogy a szöktetés bűnében el­
marasztalták-e vagy nem, az már nem tartozik tör­
ténetünkhöz. 

M a i s z á m ü n k l i ö z e g y ív ix ie l l é l sae t v a n .csatolva*-



DEBRECZEN-NAGYVARAÜI ÉRTESÍTŐ. 

t o n a t i s z t bátyám, vannak anyai ágról is gazdag 
rokonaim, de ezek szivéből száműzve vagyok Örökre, 
mert reájuk szégyent gyalázatot hoztam, S különö­
sen atyám ki büszke S z o m r á k i a k n e m e s i 
c z i m e r ó r e , soha megnem bocsátja nekem & szé­
gyen foltot — melyet én e j t e t t e m e czimeren. 
„Hát mi akar most lenni ?K — szóltam ismét fagga-! 
tólag,— „ b e c s ü l e t e s e m b e r — ha lehet?"] 
volt reá a felelet. Ez utóbb két szót oly hangsulyo-1 
zással ejtette ki, az eddig alázatos félénk magavi­
seletet tanúsító ifjú, hogy annak hangjából ki volt 
érezhető az elszántság az a elkeseredés, mely az 
egyszer bűnbe esett embert akkor fogja el, midőn 
erezi, hogy a törvényszék által hozott Ítélet még 
nem a iegsulytóbb, sokkal borzasztóbb az a másik 
ítélet melylyeí a társadalom e kérlelhetlen biró 
sújtja a bűnös még akkor is ha büntetését már kiál 
lotta, üldözi őt még halála után is az által a meg 
vetéssel, a melylyeí e m l é k é t k i s é r i . 

És ime tek. törvényszék e pillanatban szüle 
tett meg bennem a gondolat, hogy Szomrákyt ne­
héz munkájában, a b e c s ü l e t e s ú t j á r a va ló 
v i s s z a t é r é s b e n — támogatni fogom. A gondo­
latot elhatározát követé és az elhatározást megva­
lósítani nem p u s z t a és j á m b o r ó h a j a lenne 
szivemnek, hanem l e g h a t á r o z o t t a b b aka­
r a t a véremnek és velőmnek. Szerény munkámra a 
koronát föltenni azonban — a k o r o n á s k i r á l y 
nevében ítélkező bíróságnak lészen nagy és nemes 
hivatása, mit hogy megfog tenni, az iránt én ki, 
nem egyszer tapasztaltam védenczeimmel szemben 
a tekintetes kir. törvényszéknek, nem csak bölcs ós 
igazságos <— de eg)úttal m é l t á n y o s és ke­
g y e l m e s ítéletét — egy pillanatig sem kételked­
hetem. 

Nem kételkedhetem pedig azért mert Szom-
ráky egész múltja nyitott könyvként áll a tek. bíró­
ság előtt, 8 midőn abból egyrészt biztos szemmelj 
elolvashatja légióját — a k ö n n y e l m ű s é g — aj 
ha j 1 am-, c s á b - , r á b í r á s - és m e g v e s z t e g e ­
t é s szülte bűntetteknek — ugyanakkor kell, hogy 
kiolvassa, a vádlott egyén i , c s a l á d i ós t á r s a-1 
d a 1 m i viszonyaiból azt is, hogy ő minden ösmert 
bűne daczára, nem oly konok, nem oly romlott, nem 
oly megátalkodott jellemű, a kire miként a farkasra 
nézve, ki van zárva, hogy bárány lehessen ki 
volna zárva az, hogy b e c s ü l e t n s e m b e r i e -
h e s s e n, még belőle. E föltevésemben tek kir. tör 
vényszék hatalmasan támogat engem Szomrákynak 
azon — senki által és semmi körülmények között 
nem kicsinyelhető ténye, melylyeí midőn bűnbánó 
vallomást tett nem csak l e á l c z á z t a h a z u d o z ó 
b ű n t á r s a i t nem c s a k módo t a d o t t az 
i g a z s á g e s z m é j é n e k , a m e g v a l ó s i t á 
s a r a , de e g y ú t t a l m a g á t i s k i s z o l g á l ­
t a t t a az o s z t ó i g a s z s á g s ú j t ó kar . 
j á n a k. 

A döntő kérdés tehát, hogy kérdéses könyvek 
elorzása tekintetében igazat mondott-e védenezem 
vagy nem ? és ha igazat mondott, lehet-e bírói 
ítéletet fektetni, annak a Szomrákynak a vallomá­
sára, ki már gyermek korában nem csak cs ínye -
k e t, de állítólag büntetendő cselekményeket is 
követett el az atyai háznál, ki mint felnőtt ifjú 
Támory Lajost éjnek idején m e g l o p j a a ki hogy 
röviden szóljak, lopás és sikkasztásért j o g e r e j ű-
l e g e l í t é l t e t e t t , sőt rá kimért 15 h a v i bör­
t ö n b ü n t e t é s t már k i is á l l o t t a . A fele­
let tekintetes kir, törvényszék részemről is az, 
hogy ilyen emberek ilyen tanúnak a vallomására 
marasztaló ítéletet csak akkor lehet hovni, ha val­
lomását melylyeí nem csak bűntársát, de egyúttal 
önmagát is terheli, más fontos és kétségtelen bizo 
nyítékok is támogatják. 

Nem kérdem tehát, hogy a józan ész és az 
ünfentartási ösztön megengedi-e csak fel t e v é s é t 
is annak, hogy az a Szomráky László, a ki 10 heti 
vizsgálati fogságban a vizsgáló biró 100 kérdései 
dac/ára lüöü kétség között is konokul megtagadta 
a bűnnek közösségét "Weinbergerrel, hogy ugyanaz 
a Szomráky László akkor, midőn ő már 15 hónapi 
szenvedés után kijött a fogságból, m i n d e n ok 
és a l a p n é l k ü l a saját egyéniségnek és lété 
nek feláldozásával, csak ugy a levegőből merit-
heti-e azt a következményében első sorban reáj 
nézve borzasztó vádat és önvádat, hogy a 
k é r d é s e s k ö n y v e k e t ő W e i n b e r g e r 
f e l b u j t á s a m e g v e s z t e g e t é s e f o l y t á n 
o r o z t a el és a d t a oda a n n a k k i n e k 
a z o k r a s a j á t b ő r e m e g m e n t é s e ez ól 
j á b ó 1 s z ü k s é g e v o 11. Ezt a bástyát tekinte­
tes kir. törvényszék, é r t e m ezalatt a Szomráky 
vallomását, melyet a kereszt kérdések hatalmas 
lövegeivel a magyar Barro Berrinro hiába ostro­
molt én a Szomráky védője önként adom fel. 
F e l a d o m p e d i g a z é r t , m e r t t udom, 
m e r t é rzem, hogy e $akk j á t s z m á t , 
m e l y e t Ö t v ö s K á r o l y ú r r a l van sze­
r e n c s é m megv ívn i , e b á s t y a n é l k ü l i 
e g y s z e r ű p a r a s z t o k k a l is m e g n y e r e m . 
M e g n y e r e m p e d i g a z é r t , mind a m a t é-
n y e k e t , m e l y e k e t S z o m b r á k y á l l í t o t t , 
én az ö v a l l o m á s á n a k figyelem b e v á l ó 
v é t e l e n é l k ü l be t u d o m és be fogom 
b i z o n y í t a n i . E czélból tekiotetes kir. törvény­
ütegeimet 3 főpontra szegzem; u. m. 1.) Azon 
k é r d é s t i s z t á b a hozatalára vajon e g y á l t a ­
l án l é t e z t e k e azok az állítólag elorzott köny­
vek és ha igen, m i n ő t a r t a l m ú a k voltak azok. 
2.) K i n e k vagy k i k n e k á l l h a t o t t érde-
kpben ama könyveknek eltüntetése. 3.) Volt Wein-
berger és Szomráky között b ű n ö s v i s z o n y 
vagy n e m ? 

ad. 1. Hogy az 1885. Qktóber 25-iki elkobzás 
alkalmával Nagy János vizsgálóbíró ur a kérdéses 
2 könyvet Weinberger birtokából tényleg elvette, 
az k ö z o k í r a t i l a g constatálva van, hogy ennek 
a két könyvnek a tartalma Weinbergerre nézve a 
legsúlyosabban terhelő adatokat foglalta magában, 
kitűnik először az iratoknál fekvő 49 np. szám alatti 
1886, Már t . 23-án f e l v e t t j e g y z ő k ö n y v ­
bő l , melyben több vallomás felvétele után, a vizs­
gáló bíró így szólt; „A f e n n t i v a l l o m á s o k ­
nak a VE. sz. k ö n y v v e l v a l ó ö s s z e h a ­
s o n l í t á s a f o l y t á n c o n s t a t á l t a t o t t , 
h o g y VD. és VE. sz* k ö n y v e k u t o l s ó ; 

e l ő t t i r o v a t á b a n i r t ö s s z e g a kama to t legalább ennyire tehető a Weinberger által kipusz-
j e l e n t i , még p e d i g e z e n ,k ö n y v n e k e 1 s ő titottak száma földönfutóvá való tétele sokkal mé-
r o v a t á b a n j e l z e t t n a p t ó l , az u t o l s ó lybb barázdát szánt — a legegyszerűbb^ paraszt 
r o v a t b a n j e 1 z e 11 n a p í g,u De kitűnik továb­
bá Nagy Jánosnak 1886. Május 21-én e törvényszék 
kiküldött bírája Nagy Károly úr előtt tett vallomá­
sából mely szerint ő alaposan megvizsgálván, sőt 
próba számításokat is tévén, az ellopott könyekből, 
jó l é l e k k e l m e r i m o n d a n i , hogy azok 
f o g l a l t á k m a g u k b a n a l e g s ú l y o s a b b 
b i z o n y í t é k o k a t W e i n b e r g e r e 11 e n. Ki­
tűnik továbbá az eskü alatt kihallgatott C s a n á d i 
E d é n e k azon vallomásból is, mely szerint ő előtte 
Nagy János vizsgáló bíró úr több "ízben ós erősen I 
hangsúlyozta, hogy ezek azok a könyvecskék, | 
melyek az uzsorára vonatkozó d ö n t ő bizonyí-
t o k o k k a l fogják szolgáltatni W. ellen. A könyvek 
legterhelőbb voltára végre még abból is lehet követ­
keztetni, hogy maga W. követve Szomrákynak vele 
levélben közölt a g y a f ú r t tanácsát a *blróságj 
előtt azt állítja, már pedig az ő állításának épen 

e l l e n k e z ő j é t kell hinni; hogy ezek a köny­
vek ő mellette bizonyítottak volna ezeket csak azért 
tüntette el valaki és pedig I-ső rendű vádlott czél-
zásai szerint tán maga a vizsgáló bíró, hogy öt men-
t ö bizonyítékaitól elüthesse, Weinbergernek ezen 
nem tudom i n k á b b v a k m e r ő , m i n t n e v e t s é 
g e s állítása a gondolkodó bíróban nem a puszta 
gyanút, hanem a benső meggyőződést kell hogy fel­
költse, az iránt, hogy a kérdéses könyvek őt terhe­
lő adatokat foglaltak magukban. De tovább megyek 
tekintetes bíróság, azon egyetlen puszta tény, hogy 
Nagy János vbíró úr a kérdéses könyveket e 1 k o 
b o 7, a n d ó k n a k t a l á l t a , kizárja még annak 
lehetőségét is. hogy azok tartalma első r. vádlott! 
m e l l e t t szólhatna. És a tények ezen logikáját| 
még maga W. lis megerősíti azon tette által, hogy 
az udvaron találkozva C s a n á d i E d e tollveze-
tővel, azt megszóllitja s megkérdi tőlle, hogy a 
könyvek elkobzására fel volt-e s fel van-e j o g o ­
s í t v a a vizsgáló bíró. És most még egy kérdés 
tek. kir. törvényszék, ha a könyvek nem bírtak ter­
helő tartalommal Weinberger ellen m i s z ü k s é g 
v o l t azok e l k o b z á s á r a hiszen olyan vizs­
gáló bíró még nem volt és nem lesz soha a világon 
hogy azért tartson házkutatást a vádlottnál, hogy a 
mentő bizonyítókokat gyűjtse össze vádlott javára. 
Ha ez igy történt volna, ugy I. r, vádlott bizonyára 
nem tiltakozik vala az elkobzás ellen, nem szalad 
Pontiustól - Pilátusig fejét vesztve, hogy könyveit 
vissza szerezhesse, nem interpellálja meg a vizsgáló 
bíró elkobzási joga irásnt annak ' - to . i lveze­
tő j é t . 

ad. 2. ezekkel kétségtelenül megállapítva lévén 
hogy a könyveknek terhelő tartalommal kellett bír­
ni, könnyű lesz a második kérdés megfejtésa, hogy j 
t. i. k i n e k é r d e k é b e n á l l o t t é s á l lha ­
t o t t a z o k n a k e l o r o z t a t á s a . A magánvád-1 
lók érdekében nem állhatott száz és száz okból, 
melyek közzül c s a k k e t t ő t említek fel, először 
is azt, hogy ezek még c sak l é t e z é s é r ő l nem 
tudtak ennek a két könyvnek, és ha tudtak is vo|?ia| 
ők mindannyian sokkal egyszerűbb sokkal becsü­
letesebb emberek, sem mint ilyesminek az eiköve 
tésóre őket még a legmerészebb feltevések mellett 
is gyanúsítani lehetne. Hiszen a panaszosok a raj 
tok évek hosszú során elkövetett hajmeresztős és. 
vérlázító uzsoráskodást nem a Weinberger előttünk; 
ösmeretlen i r k a f i r k á i v a l , hanem becsületük­
kel esküvel erősített vallomásukkal akarták és akar­
ják bizonyítani. És e helyen engedje meg a tekin­
tetes kir. törvényszék, hogy a nép, különösen a 
m a g y a r nép , s z a v a h i h e t ő s é g e , f e l f o 
g á s a , Í t é l e t e ós m e g b í z h a t ó s á g a tekin 
tétében álláspontomat, mely az első r. vádlott mó 
lyen tisztelt védőjével l e g a l á b b ez a l k a l o m 
mai is e k é r d e s b e n e l l e n t é t e s , én is pár 
szóban kifejthessem Ösmerera az idegen befolyás­
nak az egyéni akaratra vouatkozó minden faját és 
nemét, tudom mi a c s á l é , mi az i n g e r , mi 
a b o s s z ú , mi az e l k e v e r e d ó s és mi a di­
v a t o s szó lam, igy mégis bírom azt érteni, hogy 
vannak idők, és vannak helyzetek, midőn ezernyi 
tömegek vad elkeseredéssel, vérszomjas bosszú vágy-
gyal kiáltják az ártatlanra „ v e s s z e n e 1." 

De csak ha a történelem nagy t a n u s á 
ból k i c s i n y e s g ú n y t űzni nem akarunk, ugy 

m artyromság f é n y e s k o s z o r ú j á v a l a Wein­
berger Mihály, piszkos homlokát nem övezhetjük, 
nem legalább anélkül, hogy egyúttal be ne szeny-
nyezzük a talpig becsületes, i d e g e n a j k ú a k é 
v a l l á s ú a k i r á n t m i n d é g t ü r e l m e s , jó 
magyar nép jellemét. Azt megengedem én is, hogy 
a földet túró, s az élet nehéz igáját viselő szegény 
és tudatlan népek egy ügyes, revasz, bujtogató, — 
egy ember, vagy egy intézmény ellen felizgathatja, 
sőt azt is megengedem, hogy az izgalom különféle 
okok behatása folytán még nyilt lázongásba is ki­
törhet, de azt soha aláirni nem fogom, szavammal 
meg nem erősitem, igaz meggyőződésemmel megi 
nem pecsételhetem, hogy ez a t e r m é s z e t el­
l e n e s kifejtése az érzelmek és iudulatoknak h o s z-
s z a b b ideig, vagy pláne é v e k i g eltarthasson, 
M e r t az i l y e n m e s t e r s é g e s e n f e l ö l t ö t t 
i n d u l a t o k nem a r ó n á k h a t a l m a s folyó­
ja hoz h a s o n l ó k , a m e l y e k t o v a hömpö­
l y ö g n e k m é l t ó s á g t e l j e s e n h a t a l m a s 
á r a m u k k a l csak n y a l d o s v á n , de soha­
sem s z a g g a t v á n a b é k é s p a r t o k a t ; de 
h a s o n l ó k a h e g y i p a t a k h o z , me ly mi­
k o r v i h a r ül a m a g a s b é r e z e k f e l e t t , 
r o h a n ó á r r a l r o n t a mé ly v ö l g y n e k , 
zúzva , r o m b o l v a és p u s z t í t v a mi t ú t j á ­
ban t a l á l , de ha a z t á n e l ü l t a v i h a r 
v i s s z a s z á l l s z ű k m e d r é b e , j á t s z i hul-

m a i v a l v i g a n c s ö r g e d evez . 
Ha tehát a magán panaszosok nem mint szo­

morú áldozatai az uzsorának, de mint gyenge báb­
jai a lelketlen bujtogatásnak tették votna meg első 
feljelentésüket W. ellen, ugy bizonyára ma — ö t| 
é v v e l az e l s ő f e l j e l e n t á s u t á n , — nem 
állanának itten hosszú sorokban, fejére esküdni a 
vérszopó uzsorásnak, hanem otthon békésen pipáz­
gatnának a malom alatt mondogatva egymásnak 
„Ugyan k o m á m ne b á n t s á k m á r a z t a 
s z e g é n y z s i d ó t . " Ámde 50 családnak — mert 

ember lelkületében is, sem mint azt, egy két esz­
tendő elsimíthatná. És a kifosztottak itt állanak a 
tekiutetes kir, törvényszék szine előtt, aggódó sziv-
vei lesve és várva a hozandó Ítéletet, melynek hiva­
tása lészen nem csak a m e g z a v a r t j og i 
e g y e n s ú l y t , de a f e l k o r b á c s o l t kedé ­
l y e k h u l l á m a i t is lecsillapítani. Nekem nem 
csak meggyőződésem, de megostromolhatatlan hitem 
hogy a tek. kir. törvényszék ítélete nem fogja iga­
zolni ama magyar közmondást, hogy „Az igaz­
s á g s z o l g á l t a t á s h á l ó s z ö v e t é n is c sak 
a k i s l égy a k a d fenn, de a v e s z e d e l m e s 
d a r á z s k e r e s z t ü l e s i k r a j t a " . —Hiszen 
ha az megtörténhetnék, őszintén megvallom, a mily 
dicsőtégére válnék I. r. vádlott meg a tisztelt védő­
jének,, é p oly s ö t é t á r n y a t hagyna maga 
után a magyar igazságszolgáltatás tiszta tükör lap­
ján. Végre is nem az én tisztem beigazolni azt, hogy 
Weinberger uzsorás volt e, vagy nem, büntetendő 
ezért vagy nem, nekem csupán az a feladatom, hogy 
meggyőzzem a tekintetes kir. törvényszék arról; 
m i s z e r i n t a k ö n y v e k e t s e n k i más el 
n e m t u l a j d o n i t t a t h a t t a , min t az k i n e k 
é r d e k é b e n á l l o t t : t e h á t I. r. v á d l o t t . 

3) Befogom pedig azt igazolni függetlenül a 
Szomráky László vallomásától, nem fogok hivat 
kozui arra, hogy Szomráky Lászlónak még a bör­
tönből irt és elfogott leveleiben minő erős gyanú 
foglaltatik arra nézve, hogy neki bűntársa volt 
Weinberger. Hiszen a tárgyalás folyamán még a 
M e r r a J á n o s kihallgatását sem kérelmeztem, a 
ki pedig azt vallotta, hogy S z o m r á k y már 
v i z s g á l a t i f o g s á g a a l k a l m á v a l tehát 4 
évvel ezelőtt beösmerte előtte a könyvek eltulajdo-
nitását. 

Még S z t o k o s z a G é z á r a — ki pedig 
eskü alatt lett kihallgatva — sem fogok valami ki­
váló súlyt fektetni. D e l e g k e v e s e b a s ú l y t 
t e k t e t e k a S o r g e l l J ó z s e f m e g t a g a d o t t j 
v a l l o m á s á r a , ki a kihalgatásától való félelmé­
ben nem kis naivsággal arról biztatott engem, a min 
különben sem kételkedem t. i. hogy ő ugy se vai-
lana I. r vádlott terhére. De már a M á r k u s La­
j o s ügyvéd ur 3 k ü l ö n i d ő b e n h á r o m kü­
lön h e l y e n , a vele se testi se lelki rokonságban 
nem lévő Szomráky Lászlónak vagyis Debreczen-
ben, Nagy-Váradon és Budapesten 25—30 forintot 
tevő összegeket adott át. Márkus Lajos kihallgatá­
sánál én jelen sem voltam, de azért tudom hogy Öt­
vös Károly mélyen tisztelt védő társam azon kér­
désére, hogy miért adta ezen összegeket Szomráky­
nak azt fölélte, h o g y S z o m r á k y n y o m o r u -

gos k é t s é g b e e j t ő h e l y z e t e i n d í t o t t a 
őt e r r e . — No hát tek. törvényszék én abban 
semmi különöst nem látok — ha egy dúsgazdag 
előkelő ügyvéd egy tőnkre ment ember társát pár 
írttal egyszer másszor kisegíti. De az már az én 
gyenge fejembe is szeget üt, ha aztán ez az ügyvéd 
ezeket a segély összegeket, mindannyiszor egyik 
kliensének a k i v é l e t l e n ü l u z s o r á s h í r é ­
ben á l l s még v ó í e t l e n e b b ü l azzal vau 
vádolva, hogy egy bizonyos Szomráky nevű tollve­
zető a végrehajtó bíróságnak fiókjából az ő számára 
orozta el a rendkívüli fontosságú könyveket. 

De még nagyobb súlyt fektetek tek. kir. tör­
vényszék a Szomráky és Weinberger közötti bűnös 
viszony megitélésénél m a g á n a k W e i n b e r g e r ­
nek v a l l o m á s a . Konstatálom ugyanis hogy I. r 
vádlott itt a bíróság előtt tett kijelentéseiben több­
ször egymás után beösmerte azt, hogy ő Szomráky-
val először a „Bika" k á v é h á z b a n találkozott, 
majd az „ E u r ó p a " k á v é h á z b a jöttek Össze, 
hol áhitólag Szomráky neki egy h i v a t a l i t i t k o t 
akart elárulni és ez alkalommal t ő l e 1 i r t o t 
kért, ő azonban becsületessége és ártatlansága tu 
dátában, a hivatali titkokat forintjával árulgató 
Szomrákynak ezt a kérelmet megtagadta: Ugyanaz 
a Weinberger saját beösmerése szerint, pár hónap­
pal később, ugyan annak a Szomrákynak kitől négy­
szem között 1 frtot megtagadott. Sorger tanúi je­
lenlétében annak hivatalos helyiségében 30 forintot 
adott. Beösmerte továbbá Weinberger azt hogy 
Mészáros József mind a három izben az ő t u d t a 
ós b e l e e g y e z é s é v e l , sőt határozott utasítása 
folytán adta az előbb emiitett összegeket Szomrá­
kynak, Beösmerte végre I. hogy Szomráky őt már 
letartóztatásuk idejében — a fogház udvarán zak­
l a t t a a kényszer séták alkalmával. Hogy szabad 
lábra helyeztetésük után őt nemcsak ügyvédje Sor­
ger lakásán k e r e s t e fel, de késő este és kora 
reggel őt f e l v e r t e a fogadóban is, sőt hogy ez az 
üldöző rém Őt Földesen is többször f ö l k e r e s t e , 
folyton pénzért zaklatván és zsarolván őt. Igy tar­
tott ez éveken át tek. törvényszék, anélkül, hogy az 
az ártatlan Weinberger ós Szomráky súlyos és gya­
nút keltő zaklatásai ellen a törvénynél keresett 
volna oltalmat. Hogy miért nem keresett, — *rra 
bizony könnyű a felelet! Felbujtója és bűntársa 
volt Szomrákynak. Ez az i g a z s á g ! 

És ezt a nagy i g a z s á g o t el nem fer­
d í t h e t i az a k i s pak 1 i z á s , hogy^Weinberger 
évek múlva vagyis 1888. szeptember havában zsa­
rolás miatt feljelentést tett Szomráky ellen. Melyet 
az igazat megválva — nem annyira a zsarolást 
m e g u n v a , mint Szomráky feljelentésétől való fé­
lé im ób e n tett - még akkor midőn ez vele Bu­
dapesten a főügyészi hivatal előtt találkozva e sza­
vakkal támadta meg Weinbergert „Megá l l j ku­
tya — b e c s a p t á l - f e l j e l e n t e l e k " ~ j 
Hiszen ezt a viszon vád manipuláczióját— jól is-! 
merjük mi praktikus jogászok. Magara is nem egy-! 
szer hasznát vettem feleim érdekében. Csak azon 
csodálkozom hogy Weinberger csak 2 év után jutott 
erre a gondolatra, daczára annak, hogy időközben 
légióját a fővárosi és éidéki ügyvédek jeleseinek — 
konstatálta. Ső t S o r g e r k a r t á r s ur á l l i - ' 

á s a s z e r i n t még n á l l a m is vol t , i g a z 
h o g y e r r ő l n e m c s a k én, de m a g a Wein­
b e r g e r sem t u d s e m m i t . No már tek. kir. 
törvényszék, én sokkal mélyebb tekintettel viselte­
tem, s magasabb véleménnyel vagyok egy M á r k u s 
La jos , egy T a k á c s F e r e n c z . egy Dr. Özory 
I s t v án, egy Dr. N e u m a n n Á r m i n ügyvéd és 

orsz. képviselő ü-ánt, sem mint csak távolról is fel-
tehetnóm azt hogy ök akár egyenként akár össze­
sen hallva az ártatlan Weinberger ravaszkodasait 
és olvasva az őt rénnként üldöző Szomráky zsaroló 
leveleit, miket Weinberger nekik felmutogatott •— 
ne Yédték volna meg a jó Weinbergert a r ó s z 
Szomráky zsarolásai ellen. 

Hogy mért nem tanácsolták ezen urak, hogy 
W. jelentse fel Sz.-it asst én nem kutatom, de kutat­
ni nincs is jogom. Én pusztán annak a ténynek con-
statálására szorítkozom, hogy a feljelentés csak 
1888 S z e p t e m b e r h a v á b a n történt meg, és 
az sem ö n á l l ó és s z a b á l y s z e r ű beadvány­
ban, hanem csak ugy panaszkodásképen, egy a vizs­
gáló bíró által történt kihallgatás alkalmával, melyre 
hogy mi súlyt fektetett a kir. ügyészség és törvény­
szék legfényesebben az igazolja, hogy e tekintetben 
meg az e l j á r á s sem lett Szomráky ellen meg­
indítva. 

Mindaz a mit eddig elé az első és másodrendű 
vádlott közötti bűnös viszony megítélésére felhoztam 
önmagában is elég volna annak a beigazolására, 
hogy Szomráky e végtárgyalás folyamán szomorú 
de i g a z vallomást< tett. De én tekintetes kir. 
törvényszék, bár feltétlen híve vagyok azon rend­
szernek, mely a bizonyítékok szabad mérlegelését 
megengedi, bár elfogadom az ujabbi gyakorlat azon 
álláspontját, mely összetett bizonyítékok alapján 
még g y i l k o s s á g esetében is megállapitandó-
nak tartja a bűnösséget. Mégis ezen perben tekin­
tettel annak kiváló horderejére, én közvetlen és fel­
tétlen erejű bizonyítékokkal ldvánok szolgálni s 
azért hivatkozni a semmi kifogás alá nem eső, de 
nem is eshető Sch.lfisi n g e r D á v i d és Son-
n e n v i r t M ó r i t z tanúk vallomására. Az első 
azt igazolta, hogy a kérdéses vasárnap délután az 
Európa kávéhárban n á l l a e l ő r e j e l e n t k e ­
z e t t Weinberger, s miután elmondta neki, hogy őt 
egy fiatal ember fogja keresni, tőlle k ü 1 ö n ' s z o -
b á t ké r t , hogy ott vele beszélhessen. Ugyanazon 
tanú igazolja azt is, hogy Szomráky megérkezvén a 
kávéházba, W. csakugyan bevonult vele az előre 
megrendelt külön szobába hogy vele beszélgethes­
sen. A másik tanú Sonnenvirt Móritz kinek feltűnt 
az, hogy az előtte szegény napdíjasnak ismert Sz. a 
nélkül hogy italt vagy kártyát kértek volna be, a 
gazdag W. el conferál a külön szobába, az ép oly 
ártatlan mint közönséges természetű kíváncsiságtól 
vezéreltetve oda ment hallgatózni és miután a halk 
beszélgetést ki nem vehette, kíváncsiságtól tovább 
vezéreltetve, benézett az ajtó kulcslyukán s pereze­
kig tartva szemét a lyukon eskü alatt a legnagyobb 
határozottsággal vallja, hogy ő saját szemével látta 
midőn W. nagyobb csomó papir pénzt Szomráky­
nak átadott, ki is azt marokra gyűrve elől nyíló 
jobb oldali nadrág zsebébe tette. 

Ha inár most ezekhez a közvetlen es feltétlen 
bizonyijekokhoz számítjuk még azon szintén beiga­
zolt tényeket, hogy Sz. a könyvek eltulajdonítása 
idejébin Kormos József vendéglősnél, Krausz Dezső 
kávésnál nagyobb összegeket elvert. Hogy a vizsgá­
lati fogságból kiszabadulása után Móritz Bertalan 
ázabónak 34 frtot készpénzben kifizetett, tisztában 
kell előttünk állani annak a kérdésnek, hogy a szü­
leitől és testvérétől eltaszított állásától megfosztott 
vagyon és jövedelem nélküli Sz. honnét és kitől 
kapta a pénzt. 

De ha a tekintetes kir. törvényszék azon meg­
győződésben volna, hogy az itt kihallgatott panaszo­
sok esküje, mely zugő tengerként hatott a hallgatók 
szivére, csak hitvány viszhangja a Pércsi bosszúvá­
gyának; ha feltehetné azon megmagyarázhatlan 
tényt, hogy Schlásinger Dávid és Sonnenvirth Mór 
hamisan vallottak, ha elfogadhatná azt az őrült kép­
telenséget hogy a most itten szabadon ülő Sz. vis­
sza vágyik a börtön sötétjébe, ugy méltóztassék a 
könyvnek eltulajdonításának büntette alól, nem csak 
a felbujtó Weinbergert, hanem a tettességgel vá­
dolt Szomrákyt is felmenteni. S az ő helyekbe ide 
ültetni vádlottként azt a vizsgáló birót, ki ezek 
szerint vakmerő,elég gonoszlelkü volt,a szegény és 
ártatlanul vádolt Weinbergertől elkobzott köny-
eket eltüntetni csak azért hogy I. r. II. r. vádlott 
pedig ártatlanul gyanusittassék. 

De ha a tekintetes kir. törvényszék, a mi kü­
lönben — őszintén megvallva soha komolyan egy pill­
anatig sem kételkedhetem a könyvnek elorozásában. 
ugy I. mint II. r. vádlottat •- bűnösnek kimondaná. 

;y II. r. vádlott büntetésének kimérésénél méltóz­
tassék figyelembe venni, hogy őtet nem édes anya 
— de egy mostoha dajkálta hogy a jóra és roszra 
egyaránt fogékony ifjú korban nem állott őrt mel­
lette a családi szeretet, hogy első botlása után vég­
kép eltaszítva lett büszke és szigorú jellemű atyjá­
tól, hogy a becsület útjára csak ugy térhet vissza, 
ha nem kénytelen ismét a börtön bűneivel és lakói­
val ujabb és hosszabb ösmeretséget kötni. 

Kérem esedezem, hogy büntetését a kiállotfc 
3 havi vizsgálati fogság által, kitöltettnek nyilvání­
tani kegyeskedjék. 

HÍREK. 
Gyöngvirág. 

Bokrok sűrűjében, százados fák izmos ágait 
borító lombok szelid védelme alatt, szerényen illa­
tozik az egyszerű, hófehér gyöngyvirág. 

Ki tudná mi űzte őt is, mint az ibolyát ily 
rejtett helyekre ? 

Talán a költők melegen érző szive sejti, érzi, 
tudja. 

Azt mondják: szép piros virág volt rég, nászt 
akart,ülni a liliommal, de egy nyári vihar össze­
törte a liliomot s a gyöngyvirág ráborult siratni — 
szerelmét. 

Óh virágok szerelme, édeni szerelem, nem 
olyan hitvány, mint az embereké, 

A liliom könnye összefolyt a gyöngyvirágéval 
s e könnyek tették fehérré a gyöngyvirág piros vi­
rágait s szerelmét gyászolni vonult erdők sűrűjébe, 
bokrok rengetegébe.... 

Folytatás a' .mellékleten-
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Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1890. óv 19-ik számához. 
Hány ilyen virág van az emberek szebbik fele 

között, kik a kaméliák és egyéb czifra üvegházi 
diszvirágok közt egyszeröségökben is feltűnnek, s 
ha nem éreznének oly mélyen s nemesen, pompáz­
hatnának a világ nagy színpadán. 

És mig a kuméliát kevesen szeretik, a gyöngy 
virág mindenkinek kedves virága. 

Menyasszony homlokát : mirtusnál is szebben 
ékítheti — és sirkoszorunak a legszebb disz ő. 

Most virágzik a l e g d u s a b b a n . . . . aztán be 
végzi rövid, kedves, szép életét, hullatja gyöngyeit 
keble drága könnyeit s hallgatja virágtalanul lom­
bok suttogását;) csalogányok méla bus dalait. 

. . . Az emberi élet gyöngyvirágai is ilyenek. 
De nem boldogta lanok. . , nemes egyszerűség, 

a magány, a természetes szépség mindég többet ér 
a kaméliák merev, hideg, előkelő, de illattalan 

N e m o . 

— N ő e g y e s ü l e t ü n k ma, vasárnap d. u. 
Ys, 4 órakor közgyűlést t a r t a városháza nagytanács 
termében, a melyen az egyesület szellemi és any­
agi állapotáról fog jelentés tétetni . — 

— É r t e s í t é s . Az iparos kör rendes közgyű­
lése e hó 18-án (vasárnap) délután 3 órára van ki­
tűzve. — T á r g y a k . Múlt évi számadások, kilépő 
tisztviselők és választmányi tagok választása. 

— A d i á k m a j á l i s nagy port vert fel már 
eddig is a debreczeni és a vidéki szép leányok közt. 
Óhajtjuk, hogy el ne mossa az eső ezt a port. Hát 
hiszen valami alkalmatos mulatság is lesz az a jöv 
szombaton. Kedves is, szép is, no meg — nagy is. 
Oda aztán elmenjen mindenki — ha meg van 
biva. — 

— T e j c s a r n o k . Volt már nekünk eddig is 
számtalan nagyvárosias intézményünk, de azok so­
rából egyik fontosabb hiányzott: egy „ t e j ­
c s a r n o k , " hol néhány krajczárért nagy ur és sze­
gény ember leróhatja a legbecsesebb jó : az e g é s z ­
s é g e iránti kötelezettségét, mert a tejnemii készít­
ményeknél egészségesebb táplálék nem igen létezik. 
A tejcsarnok a Kistemplom-bazár épületében van 
meglepő elegáncziával berendezve; és hogy mily 
szükség volt ilyenre, mutatja az a nagy keresettség, 
melynek örvend. 

— A z i p a r o s k ö r n y á r i t á n c z m u l a t -
s á g a június 15-én (vasárnap) a nagyerdei „Dobos" 
pavilonban tartatik meg. A meghívók még e hóban 
szétküldetnek. 

— J ó á r a v o l t a héten a lábas jószágnak s 
ugy a barom- mint a sertésvásárban jó ár mellett 
igen kereset t volt a vásárra hajtott jószág. 

— A z u z s o r a . E czim alatt emlékeztünk 
meg lapunk múlt számában azon tényről, hogy az 
uj zálogház sem szüntette meg, a zálogügyletek 
körüli visszaéléseket s a szófüzés miatt oly értelmet 
nyert e hirünk, mintha a visszaéléssel a másik, 
régóta s törvényes felügyelet alatt, minden kifogás 
nélkül működő Katz Jakab tulajdonát képező zálog­
házat vádolnék. Ez törvényesen miniszteriieg enge­
délyezve szedi a 24%-ot s alkalmunk volt meggyő­
ződni, hogy Katz Jakab, ki városunk törv. hat. bi­
zottságának v á l a s z t o t t tagja, a nála ismert lel 
kiismeretes becsületességgel vezeti ez épen nem 
fényes jövedelmű üzletet. Az uj zálogháznál is 
emelve lett már m i n i s z t e r i engedélylyel a ka 
mat, mert kiderült, hogy az előzetesen megállapi 
tott kamat a nagy kezelési dijakat nem fedezheti. 
Félreértések elkerülése s a gyanúsítás elhárítása 
czéljából ennyit szükségesnek tartottunk az egyéni 
és üzleti becsületességnek fentartása és elismerése 
czéljából kijelenteni. De az elvet — természetesen 
fentartjuk. 

— A k e f e g y á r a k munkásai Debreczen-
ben is „ s z t r á j k o l n a k " a menyiben ugy a Stern 
mint a Falk-féle kefegyár több munkása felmondta 
á műnk it s az ügy a rendőrség elé kerül t Annyit 
mi már rég hallottuk, hogy a kefegyárakban a darab­
számra dolgozó munkások fizetése nagyon leszállott, 
de nem gondoltuk hogy ez mozgalomra adjon okot. 
Az is igaz, hogy aligha nem bnjtogató keze mükü-
dött a munka megszüntetésénél, de nagy intőjel ez 
-az eset arra is hogy iparosügyeink tisztáztassunak. 
Egyébiránt az iparosügyekre vonatkorálag, ép most 
kaptunk egy czikket, mely megrázó igazsággal 
mondja el, bogy — mi az iparosok baja. 

— A v á l t o z á s . Lapunk szerkesztősége kia­
dóhivatala és a tulajdonos e l s ő közvetítő s tuda­
kozó intézete, mint már emiitettük, május 1. óta 
Nagyvárad-utczán, a „Sárossy" -féle ház első ré­
szében, a „Tihanyi" palota mellett van. A költöz­
ködéssel eggyütt járó soknemű kellemetlenségek 
immár teljesen megszűntek s jó lélekkel állithatjuk, 
hogy a helyiségek a legmagasabb igényeket is kie­
légít ik; azonfelül az oly élénk adás-vevési szak kü­
lön szakértő kezekben van. Egyszóval a haladó kor 
igényei kielégítésére van egészen berendezve, az 
„első közvetítő és tudakozó intézet." 

— F u r f a n g o s c s a l ó , A heti baromvásáron 
történt, hogy egy falusi paraszt ember a vásártér 
felé igyekezve egy szintén vidéki izraelitával talál­
kozott s az előfogta, hogy miután ő is most ment 
azon az utón s más senki, mint a földmives ment 
utánna, hát neki kellett megtalálni Ő elveszett 
pénztárczáját. A földműves szabadkozott, de az ál­
lítólagos káros kikutatta és megtalálta az nem az ö, 
de a földműves pénztárczáját s kotorászott benne, 
folyton lármázva, mig végre a holtra ijedt földmi-
vesnek visszaadta a tárczáját. Megkönnyebbült szív­
vel ment a vásárra a mi földmivesünk, de mennyire 
megrökönyödött, midőn egy 200 forintos lovat kial­
kudva, fizetni akar t s az elővett tárczában egy fi­
tyinget sem talált. Az élelmes pénz elvesztő koto­
rászás közben kicsente tárczájából a pénzt s most a 
rendőrség se tud nyomába akadni a jeles eszű pénz 
elvesztőnek. 

— T ű z i j á t é k o t mutat be Tanhoffer Pál 
tűzmester e hó 18-án a Nagyerdőn. - A nagysze­
rűnek ígérkező tűzijáték mutatványoknak bizonyo-1 

san nagy közönsége lesz, 
— U j s z ó d a v í z g y á r alapításáról volt marj 

alkalmunk megemlékezni. A fogyasztó közönség kö-j 

ur — a tulajdonos — elhatározását az uj gyár léte­
sítésére vonatkozólag, mert ezáltal régen érzett 
hiány lesz pótolva városunkban, a monopóliumból 
lesz egy kívánatos nemes v e r s e n y 

— É p í t k e z é s . Két iskola és tanítói lak épí­
tésére tartott árlejtést a tanács közelebb. Mind a 
ket tőt H o r v á t h János épito mester vállalta fel, 
.nég pedig az egyiket 6-28 frt 9 krból 5%-ot, a má­
sikat 8068 frt 89 krból 8 % engedmény mellett. 
Megemlítjük, hogy Pataki és Bihari építőtársak 
100 írttal előnyösb ajánlatot tettek, de a hatóság 
a fentebbit fogadta el. 

— A k ü l f ö l d i l a p o k különös gondot for­
dítanak taláuy-rovatok összeállítására. A mi szép­
irodalmi újság <ink közzül a jó példát csupán a „Ma­
gyar Szemle" követi. Ez azonban szellemes, mulat­
tató játék-rovatával, pompás rejtvényeivel, szóra­
koztató és fejtörő talányaival még a külföldi lapo­
kat is felülmúlja. A „Magyar Szemle" kritikai és 
szépirodalmi tartalma is oly dús, oly élvezetes, hogy 
ennél jobb hetilapot a t. közönségnek valóban alig 
ajánlhatnánk. A „Magyar Szemlé"-t Rudnyánszky 
Gyula és. Kaczvinszky Lajos szerkesztik s a lap ki' 
adóhivatala örömest küld bárkinek mutatványszá 
mot, aki azért hozzáfordul: Budapest, VI. Uj-utcza 
14. sz. alá czimzett levelezőlapon. 

— É r d e k e s z e n e m ű . Somióné Vadnay 
Vilma egy kedves kis dalt irott, melyet ének és zon­
gorára átirt Magyari Kálmán jóhirü népzenész. 
„Egy magyar népdal" ez. alatt jelent meg e zenemű. 

— E s k ü v ő . K l e i n I z i d o r debreczeni 
bornagykereskedő f. hó 20-án eszküszik hűséget 
Anarcson (Kis-Várda mellett) a bájos M o s k o v i t z 
H e r m i n kisasszonynak. Boldogság kisérje fri-
gyöket. 

P r ó b a k a p á l á s fog tartatni a Papp-féle 
tengeri lókapával folyó hó 11-én délután 7a egy ór­
ától 4. óráig a kapa feltalálója Papp György ur sze­
mélyes vezetése alatt a Balogh Péter ur ebesi ta­
nyáján az állomás mellett. Vagy ha vasárnap eső lenne 
akkor a kapálás hétfőn május 12-én tartatik meg. 
Az eziránt érdeklődő urak vasárnap a déli vonattal 
a legkönyebben rándulhatnak ki az ebesi állomáshoz. 

L a k á s v á l t o z t a t á s . Dr B r u c k n e r 
Ernő orvos s városunk és vidékünk egyetlen ope­
ratőrje, lakását Csapó utczára a K n o 11 házba tet te 
át. — B ö ő r Ferencz lakatos magas-nteza 103. 
számú házba költözködött át. — 

N a g y J ó z s e f a jó hírnevű fodrász és bor­
bély, üzletét a Szabó Emma úrnő czegléd-utczai 
szép házába te t te át, az újonnan épülendő Vilmos 
Lajos-féle szálló tő szomszédságában, mit nagyszá­
mú vendégeinek köztudomására hozunk. — 

I n g a t l a n o k f o r g a l m a . A kir. tör­
vényszék mint telekkönyvi hatóságnál f. évi ápril 
26-május 3-ig. Özv. Molnár Istvánná Zöld Zsuzsanna 
veszi Hadházi Gábor és neje Farkas Sára szőllőjét 
450 forintért. — Kovács Péter és neje Nagy Zsu­
zsanna veszik, Csiszár József és társa ondódi föl 

utóbbiban a „Tavaszi rügyek* czimü novella-cyklus 
első 3 ivét kaptuk, a gyűjtemény tehát egy ujabb 
kötettel szaporodott és megkezdődött immár az 
5-ik kötet is. Mikszáthról nem kell a már elmon­
dottakat ismételnünk, mert a ki eddig megjelent 
müveit e páratlanul díszes kiállítású füzetes válla­
latban olvasta, ép oly jól tudja, mint mi, hogy e 
müvekben csak az elragadóan élvezetes előadás a 
közös tulajdonság, mig a mindenek felett jellemző 
eredetiség jóformán minden egyes elbeszélésben 
más más oldalról nyilvánul. Ajánljuk e kötetek 
megszerzését, a mire Révai testvérek által nyújtott 
alkalom a legető legkedvesebb, mert egyenkint 35 
krba kerülő 4—5 füzetből egy teljes kötettel gya­
rapodik könyvtárunk, melynek Mikszáth munkái 
mindenesetre egyik kiváló díszét fogják képezni. 

— A l a p o s o k t a t á s a n é m e t n y e l v -
l e v e l e z é s - é s s z é p i r á s z a t b a n . Középtanoda­
tanulók, úgyszintén kereskedésekben vagy iparosok­
nál alkalmazottak a n é m e t n y e l v - l e v e l e z ő s-
é s s z é p i r á s z a t b a n jutányos ár mellett nállam 
alapos oktatásban részesülhetnek. Értekezhetni má-
jjus hó 5-ig naponta d. e. 10 —12-ig : Szt-Anna-utcza 
^536. sz. a. L i p p e A r m i n, okleveles tani tó. 

— A p o l g á r m e s t e r t ő l h i t e l e s i s i t v e . 
Gaya Morvaország Tekintetes u r ! Tisztelettel tu­
datom önnel, hogy óhajtását szives készséggel tel-

Ijesitem, Varrónő lettemre ülő életmódot folytatván, 
már hosszabb idő óta gyomrom nagyon fájt, étvá­
gyam elveszett s emésztési zavarok bántottak, de a 
midőn az ön svájezi labdacsaiból egy dobozzal elfo­
gyasztottam, azóta sokkal jobban vagyok, miért is 
ezennel szívesen nyilvánítóin, hálás köszönetemet. 
Hatalmas gyógyitóerejü készítményét, minden ha­
sonló bajokban szenvedőknek a legmelegebben 
ajánlva, maradok háládatos lekötelezettje: Prohaska 
Emma, varrónő. — Ez aláírás valódiságát bizonyí­
tom : Valenta, polgármester (P. II.) Gaya kir. város 
polgármesteri hivatalától. Brandt Richárd gyógy 
szerész svájezi labdacsai (egy doboz ára 70 kr.) a 
gyógyszertárakban kaphatók, de megkell nézni vé-
dőjegyét, mely fehér kereszt vörös mezőben, s 
Brandt Richárd névaláírását. 

ECZET. 
A t. közönség szíves figyelmébe t i sz te­

let tel ajánlom évek ó ta i smer t k i tűnő minő­
ségű, főzéshez és sa lá ta -ön téshez haszná lha tó 

KÖZÖNSÉGES ECZETET 
és a szintén kitűnő minőségű 

EORECZETET 
nagy és kis mennyiségben. 

BALASSA KÁROLY 

( í - O 

eezetgyáros, 
Debreczen, főtér, 

szemben a városházával. 

Szerkesztői üzenet. 
T ö b b e k n e k . Hlybn. Vettük a panaszt 

f ü z e s-ab o n y i vasút épitkozósófc vezető egyénok. el­
járása ellen, de bár mennyire szeretjük is védeni a 
munkások érdekeit s bár mennyire meggyőzően, bébi-

nyitották a vezetők méltatlan eljárását, mig neveik­
kel nem állnak elő, ki nem adjuk most, de ha a ba­
jokon ezen üzenetünk nem segit, elmondjuk nyíltan a 
sérelmet. 

E g y V. k . íme 1 Megtörtént! 
G . L . urnák. Semmiképon — nem tehetjük. 

Elég volt annyi, a mennyit közöltünk, de alkalmilag 
még rátérhetünk. 

dét 250 forintért. - Búzás István és neje Bányai" , A - a Hallottam hogy elméltóztatott küldeni 
Juliánná veszik Nagy István és neje Kovács Jnli d e e n n e m t a l a l o m s e h o 1 elkallódott szerencsesén. 
ánna házát 1000 forintért. - Szabó Mihály és neje 
Kapusi Mária veszik özv. Molnár Istvánné Zöld 
Zsuzsanna homokkerti szőllőjét 700 forintért. — 
Özv Szőke Gáboroé Szilágyi Zsuzsanna veszi Búzás 
János házát oudódi szántóföldével 1500 forintért. 
— Váradi Károly és neje Székely Zsuzsanna veszik 
özv. Hegedűs Józsefné Jándi Zsuzsanna és társai 
köntöskerti szőllőjét 210 forintért. •— Fazekas Ist­
ván veszi özv. Sipos Bálintné Földi Zsuzsanna és 
társa házát 2200 forintért. — Hadházi Gábor és 
neje Fazekas Sára veszik Nagy József és neje Ne­
mes Juliánná szőllőjét 220 forintért. — Czeglédi 
András és neje Polgári Mária veszik Móricz József, 
balápi kaszálóját 700 forintért. — Liptai Miklós és' 
neje Hatvani Klára veszik Csuth István és társai 
ház, ondódi és ujföld % rész illetőségét 3300 fo­
rintért. — Fazekas János és neje Kovács Zsuzsanna 
veszik özv. Váradi Mihályné házát 870 forintért. — 
Szilágyi Mihály veszi Nagy Károly ujföldét 665 
forint 70 krért. — Ethey József és neje Kardos Ju­
liánná veszik Borbély Sámuel és neje Katona Juli­
ánná zsidókerti szőllőjőjét 600 forintért. - - Izsó 
János és neje Baczonyi Zsuzsanna veszik Szigeti 
Sándor és neje Győri Mária házát 720 forintért. — 
Szekeres István és neje Nagy Juliánná veszik Deli 
György és neje Hegedűs Erzsébet házát ondódi föl­
dével 1350 forintért. Szliuka István veszi Gere 
Mihály és neje Kulcsár Juliánná ujföldét 105 forin­
tért. — Luczi Mihály és neje Varjas Juliánná veszik 
Varjas Péter 2 boglyás bándi kaszállóját ajándéko­
zás czimen 600 forintért. — Kozák István és neje 
Tóth Mária veszik Sallai Sándor és neje Füzesi Ju­
liánná házát 600 forintért. — Kovács Péter és neje 
Nagy Zsuzsanna veszik Katona János és társai uj­
földét 439 forint 95 krajczárért. — Pálfi Impe és 
neje Borús Erzsébet, Szilágyi József és neje Búzás 
Juliánná veszik Weisz Lajos ebesi 8%-ad nyilas 
tagbirtokot 13000 forintért. — Suba Sándor és neje 
Gombos Juliánná veszik özv. Orbán Istvánné Gom 
bos Juliánná és társai homokkerti szőllőjét 130 
forintért. — Kovács István és neje Szabó Zsuzsanna 
veszik Balogh József és neje Boldog Julánna csapó­
kerti szőllője egyrészét 220 forintért. - Debreczeu 
város veszi Bencze István és neje Ménes Juliánná 
monostori 2 boglyás kaszálóját 1100 forintért. — 
Makai Mihály és neje Kerékgyártó Juliánná veszik 
id. Nagy Sándor házát 1100 forintért.. 

X e r m é n y - p i a c z u n k o n az 1889. évi 
május hó 5-én tar to t t hetivásár alkalmával a k ö - , 
vetkező árakat jegyezte tel a vásárbirói hivatal : ' 

mázsa felső ár, közép ár, alsó ár, 
8.30 ' 
7.40 Kétszeres . 

Zab . . . 
Tengeri . .. 

. 7.60 

. 7.00 

. 7.40 

. 5.20 

. 5.00 

8.40 
7.50 
6.90 
5.90 
7.30 
5.10 
4.70 

5.80 
7.20 
5.Ö0 
4.40 

1 zsák burgonya 1.30 kr. 
100 ki. szalonna . 43.00 42.50 41.00 
100 ki. há j . . . 46.00 45.00 44.00 
— M i k a s á t h m u n k á i n a k füzetes kiadá­

sából Révay testvérek kiadóhivatala megküldte a 
20. és 21. füzeteket. Az előbbiben a „Pipacsok a 
hiiyáhan" C7.\m\\ hfiRzélvffvüiteménv befejezését, az 

így már „gyöngyvirágos üdvözlet"-et sem küldhetünk. 
Sa. Hlybn. A tósztirozási láz ép ugy gyógyithat-

lan mint â  dalárok éneklési betegsége. 
X . Ön remélte, hogy a W*a ügyről bő tudósítást 

hozunk. Sajnáljuk, de csak kevés tér jut neki. 
M . $S. Brgszsz. Ha már annyira kedvesen erői- i 

téti, hát a jövő számra neki fohászkodik az illető. 

líj sOrcsarnotkclyiség. 
Tuda tom régi t isztel t vendégeimmel és 

á l t a lában a n. 6. közönséggel , hogy f o l y ó h ő 
m á j u s 1 1 - é n régi helyiségem (Nagy-Csapó-
utcza elején 3 3 0 . 87. számú házam) udvarán 

UJ UDVARI HELYISÉGET 
kész í t te t tem s ez a lkalomból egészen újonnan, 
a kor igényeinek tel jesen megfelelő 

UJ SÖBMÉRÉST 
nyitottam, hol is a legkitűnőbb friss csapolásu 
sör p o h a r a n k é n t ö kra je j sá ré r t kap­
ható. •— Mindenféle friss kiváló ízletességü 
v i l l á s r e g g e l i a legjutányosabb árban 
kapható s konyhámat ugy délre, mint vacsorá­
zásra ajánlom a n. é. közönségnek. 

A régi pártfogásra támaszkodva, nem kí­
méltem semmi áldozatot, hogy a n. é. közönség 
irántam tanúsított eddigi jó indulatát ne csak 
megtartsam, de gyarapítsam is. 

Tisztelettel 

TÖRŐ IMRE 
( 1 — 1 . ) vendéglős . 

£X Á. X XXJí XXJbLX X X X X X J U 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
Z i c k e r m a n H e r m á n . 

Szerkesztő : S z o x n b a t b y J á n o s . 

¥ i JL T T m n. 
Far bige SöMenstoffe von 80 kr. 

bis fí. .765 por Méter — glatt und gemusterfc (ca 

2500 verseli. Farben und Dessins) — vers. roben-

und stückweise portó- und zollfrei das Fabrik-Dépót 

Gr. H e n n e b e r g (K. u. K, Hoflioferant), Z ü r i c h . 

Muster umgehend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 

Lakváltoztatás! !1 
Alulírott van szerencsém t. M vevő- ^A 

imnek szives t u d o m á s á r a j u t t a t n i , misze- L ! 
r i n t a n.-uj-utczai 1 6 8 4 . sz. h á z n á l évek L J 
óta fennálló f l 

lábbeli üzletemet P 
május 1-én a k is -csapó leány-utezai 5 6 9 . w% 
sz. a l a t t levő szüleim házába t e t t em át . w% 

Ahol fő törekvésem leend j ó m u n k a w4 
és pontos kisáolgálat á l ta l az eddig i r á n - w4 
t am tanús í to t t b izalmat t o v á b b r a is k ié r - f4 
demelni . p 4 

Teljes t isz te le t te l w4 

J @ s c a / b Ó ^ á : o . a . o : r ? M 
csizmadia mes t e r F j 

K.-Csapó Leány-utcza 5G9. sz. r j 
(186.) 1 - 3 . M 

JLXJLaLXX X X XXJHL A X X 3LXJ 

Alkalmi vétel! 
Díszített női gyermek kalapok kezdve 

3 © 4 0 , 5 0 krtól 2 forintig. 
Gyermek-, fiu-, női- és férfi szalmaka­

lapok női könnyű pongyola kalapok, ezérna 
és selyem keztyük, u t i k o s a r a k , "bőrön­
d ö k és nyári g y e r m e k j á t é k o k nagy 
választékban, továbbá n a p e r n y ő k , s z ő ­
n y e g e k , c s i p k é k és s z a l l a g o k med­
dig a készlet tart , l e s z á l l í t o t t á r b a n 
kaphatók 

Baim Miksánál, 
C Z l -

Caude | 
„Reform" női-, férfi-, < 

pökj valódi hamisítatlan kölni viz 
Cologne" nagy raktára. 

(184.) 1 - 2 . 

JTfT AB nem tadja, Y W 
hogy a sok hirdetett gyógyszer közül melyik felelne • 
meg leginkább betegségének, az kérje azonnal leve­
lező-lapon Richter kiadóintézetétőí Lipcsében, a ké­
pekkel ellátott „A Betegbarát" czímű könyvecskét, 
A hozzá nyomtatott halairatok bizonyítják, hogy a 
muvecskóWn foglalt jó tanácsok követése által, tiom 
csak ezron-meg-ezren. elkerülték a haszontalan pénz­
kiadást, hanem meg a vágyva-vágyott gyógyulást is 

hamar megtalálták. A könyv ingyen küldetik meg. . 

KERESÜMK 
bármily állású tisztességes egyéneket, kik 1 
sorsjegyek részletfizetésre való eladásával, 
mi t ö r v é n y e s e n k i á l l í t ó i t részlet iveink § 
alapján — kivannak foglalkozni. A SOrsje- | 
g y e k p é n z t á r a i n k b a n m a r a d n a k s ott 1 
bármikor megtekinthetők. Üzletünk már 25 I 
é v ó t a áll fent a legszolidabb hírben. Mi | 
nyújtjuk a l egMiagasb j u t a l é k o t egybe­
kötve j u t a l o m m a l , esetleg k é s z fizetés­
s e l . Ajánlatok küldendők B i r n f l e d t e s t - I 
v é r e k n e k Budapesten V. ker. Fördő-utcza f 
4. sz. alatt levő banküzlet társaságánál. 

_(187.) 1 -

g Próba mellszobrok, 
g jné lk f i l&zhe t l en minden smhá-

^ ~"Szutho& és nagyon czélszerü minden 
j£2 g családnak, valamint hirahutoh d/ssi-
pa,3 tcsére, nőt-, férfi- és QycrmeJcssulwk, 
*~" ö valamint fehér-, szövőit- ós divat-
| %áru-Ü3lctehtch stb. BEUHONBK J.-
g l'i'éle cs. kir. kiz. szab. próba-mell­
ig K'szobor gyárából, elismert kitűnő 
? £jkivitelben, legolcsóbb eredeti gyári 

P£$S-< árakon ajá?üja 

" | Wald Mihály 
^ egyedüli főraktára 

ISUa>AP! i$ r .S . \ V I I . * feirály-iitcasa &t. 
(149.) 3—4. 
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I t Imyt l i l a 
gazdasági és gépgyár gépraktár 

X> e b r e o z e n b e n , 
N.-Virad-uteza 2227. sz. a. 

B O E S Á N Y I IT.-féle te lepen . 

A nagyérdemű közönség becses figyel­
mébe ajánlja gazdasági gépekkel, és 
gépészeti eszközökkel dúsan ellátott 
raktárát mint kitűnő gyártmányt, szolid 

| szerkezet jutányos árak és pontos kiszol­
gáltatás mellett s vállalkozik: 

Gözmozgonyok (Locomobiíok) csép­
lőgépek, szalma tüzelők, vetögépek, 
ekék, szénagyüj tök, olaj hengerek stb. 
szóval mindennemű gépek és egyes gép­
részek kijavítására esztergályozására 
készítésére, felelősség és jutányos fel­
tételek mellett. 

Kívánatra bármiféle gépek vagy gépré­
szeknek megrendelését, beszerzését és fel­
állítását gyorsan és szakszerűen eszközlöm. 

Főtörekvésem leend szolid, jutányos és 
pontos kiszolgáltatás által a tisztelt közön­
ség becses pártfogását kiérdemelni. 

Becses megrendeléseit kérve vagyok 
teljes tisztelettel 

Irányi Béla. 
(145.) 6-6. 

Orvosi tekintélyek által 
vese, hugydara, köszvény és hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a légző és emésztési 

szervek hurutos bántalmainál rendelve. | 

Salvaior 
— égvényea vasmentes savanyúviz —-

iszénsavddw, Hthlnm tartalmú forrás. 
Borra! használva Igen kellemes iiditö Italt szolgáltat 
Kipfiatá Ásványvíz kersikedéaefcfaan s lógtok gyóflyiisrt&rbati. 

A Salvator-forráB igazgató g&ga Eperjewen, 

Érdekes nj donságok. 
A legjobb színű, könnyű, ruganyos anyagú 

nőiruha Zephirek, 
legjobb mintázatban, magyválasztékban, olcsó 
minőségtől a legfinomabb kiállításig. 

SllAH aMakfiiggönyök, 
meglepő szép színezéssel, szalonok, nappali és 
férfiszobák berendezésére. Yalódi 

Jaeger finöltönyök 
(4 évestől 14 évesig) I 

izlés teljes szabás szerint több formában, több] 
színben, elegáns és utólérhetlen jóságú anyag­
ból ajánlja 

KARDOS LÁSZLÓ, 
czegléd-utczai fő- és piacz-utczai fiók üzlete. 

(144.) 5—40. 

p^rixo^nnaaccaaaaan 

(135.) 6-25. 

Saját készítésű olajban törött festé 
keket, lenolajat (firniszt) szobapadló 
lak festékeket, fénymázokat belső-
és külső fényezésre, valamint min­
denféle festéket porban és olajban; 

mindenféle ásvány és gyógyvizeket, 
Tricoche & C=°-féle 

franczia és 

Hacker Ferencz-féle 
kecskeméti 

Ó-COGNACOT, 
kitűnő faj kávékat, ezukrot és minden­
féle fűszer árukat legolcsóbb árban s pon­
tos kiszolgálat mellett 

ajánl 

j.WeiÉerJézseffj 
DEBBEC2EN. 

(7.) 15—50. 

i x n x r i i i i i T i i i r r i l xemea jcDQcozzxxxxtixxm üznuzxtj®^ Cs. kir. osztr. szabadalommal 
é s 

porosz kir. miniszteri jóváhagyással l ) r . B o r e i t a r t l t illatos növény-nzappana. Egy 
H9 óv óta használt, legjobb mosdószer, uzóp, ogész-
n&gm bőr nyerése ós megtartására, eredeti csoma­
gocskákban bepecsételve 42 kr. 
Dff. I C o c I l uövény-czúkorkái, ismert jelessógü 
liáziszer, liűlds, rokodtsőg, nyálkásodás és torok-
karezolásnál stb. 70 és 35 kros eredeti dobozokban. 
l > g , I l c f l u y n i e g fügyökér-hajolaja a haj és 
Hzakál sűrítésére ős fentartáuára, 1 pulaczk úra 1 frt, 
I>g« «k*rJUi j rnie i» nővény-hajfestüszei-e, való-
dian f«Hfc fekete, barna ós gzőko szilire; teljesen 
fölszerelve kefével és csészével Ö frt. 

^ P r . U n c H * s tanár növényi rudacs-konöcse a 
haj fényét ős ruganyoHsagát fokozza ÓH egyszersmind 

j ü a z oldalhaj összetartására is alkalmas, orodoti da-
| J rabokban 50 kr. 
H M>r. M a g t n w y Ohina-liéj olaja a haj növesztése 

és szépítésére pecsételt és pohárban bélyegzett 
üvegekben ára 85 kr. 

l>r« Hnin de ISouteuiard zamatos 
f ' o f f s a E a ppa tua a fogak és foghűs épontartására 
a legáltalánosabb és legbiztosabb szer, l/1 és !/2 
esomagkákban a 70 ós 35 kr, 
B a l z s a m o s o I a j l > o ^ y ó - s z a | n » a B B a bőr 
finomsága ós puhaságára éltető ós tartós befolyásé 
által tűnik ki, 85 kros csomagokban. 
l> r» Bgog'iaag'iiíei ' zamatos koronaszeszo, érté­
kes, illat- ós mosóviz, mely az óletszervoket erősiti 
ós üdíti, eredeti palaezkokban » 1 frt 25 kr és 75 kr. 
~ c » d c r t e s t v é r e k balzsamos földi űióolaj-
Mzappaua darabja 25 kr, 4 darab 1 csomagban 80 
kr. Különösen családoknak" ajánlható. 
**1** M**l**:ll*|H|ff növény-kenőcse, a hajnövós fel-
költésére és felélesztésére, bepecsételt és üvegben 
bélyegzett tégelyekben a 80 kr. 
C á - y ó j g - y s z e r e s B e i t x o o - s a s a p p a n legfi­
nomabb mosdószappan, ugyanazon orodmónynyol 
bir, mint a Benzoe-tinctura, ára csomagonként 40 kr, 

A z e g y e d ü l i e l á r u s i t á s font kitett árak mellett Dobreczenbeu Csa t i ak J ÓZsef, D r . 
R o t H C M e k V . E . és G o r é b y F ü l ö p n é l . Nagyvárad : Jánky Antal; H.-Böszörmóny : Lányi M. 
gyógyszertára j Nagy-Károly : Ujházy L; Szafcmár : Böszörményi és Rezutsek. Hamisítványoktól min­

denkit óvunk, nevezetesen a d r . Su i t t d e B o i l t e m a r d - f ó l e fog-
fcA A T T A n t 1 > á s t í l t1s a ílV' JBorchald-fé le illatos növényszappanától. Számta-
W'i U V Aij ' l a n Iiamfifcó és tdárusitó ítéltetett el Bécs ós Prágában törvónysze-
'"***' * rülog már ekkorig is érzékeny pénzbírságra. 

3 F t A ^ ] V t O I N I > é s T Á R S A 
• • • Q J A i * " 1 0 - os- k i r - H^aüttdalomtulajdonofl. Berlinben. r i 

ST1LLEII JÓZSEF hordozható jégszekrények 
g y á r a l í u d a p e s t e i l , ajánlja elismert logjobb szorke-
zetü s kitüntetett hütö készülékeit, sor, víz, vaj 

nyershús hűtésére, ételhütöket házi szükség­
letre, fagylalt-készülékeket és reservoirokat, 
bormérési berendezéseket ós legújabb szerkezetű 
pezsgetö-csapokat. 

Stiller József 
B t x d l a p e s t , 

VII., kerepesi-út 30-dik sz. 

G y á r : ' 
AT *-A* J. io T I . , . Képes árjegyzékek ingyen. Megrendelések a 
Wagydiófa-uteza 13-dik sz. raktárba intézendök. (142.) 4—5. 

FÉRFI ÉS NŐI CZIPÉSZ 
D E B B E C Z EN, F Ő P I A O Z , 

(145.) 44—52.) 

( Vidéki megrendelések utánvétel mellett azonnal és lelkiismeretesen teljesíttetnek, 

Uj mész-üzlet nyitás, 
Van szerencsém a t. közönség tudomására hozni, hogy 10 éves társas üzletünk után 

azon szerencsés helyzetben vagyunk, hogy alábbi nevünk alatt: 

1.1 MÉSZ-fJZLiETET 
nyitottunk s oly helyzetben vagyunk, hogy mindenféle versenyt kiállandunk. 

A raktárunkban levő meszek légmentes hordókban lévén elhelyezve a tönkre­
menéstől megvannak védve. 

Kapható pedig oltott és oltatlan mész nagyban és kicsinyben, még pedjg elsőrendű 
és legnagyobb mészgyárostóí kinek árui érmekkel lettek kitüntetve. — A legjobb minőségben 
pihent állapotban, ugy nagyban, mint kicsinyben oltott mész folyvást kapható. 

Kijelentjük azt is, hogyha valaki mészraktárunkban csak egyetlen egy oly mész 
darabot találna, mely nem a Schwart s J a k a b élesdi m é s z g y á r o s égetéséből 
való, annak 100 forintot fizetendünk. 

Tudatom, hogy előnyös összeköttetéseinknél fogva, bármennyire lenne is szállítandó 
mennyiség, bár egész vaggonokkal is. a kitűzött időre pontosan szállíthatunk. 

A régi pártfogás további tanúsítását kéri az 

(194.) 1 — 1. 
Friedman József és Társa. 

Varga- és Bárány-utcza sarkán 2235. sz. a. 

Van szerencsém tudatni a t. ez. közönséggel, hogy alólirott 

DEBRECZENI LAJOS . 
a SIPOS-czég volt üzletvezetője, önálló üzletet nyitottam és elvállalok mindennemű í-< 

' ¥ 

. | s más e szakmába vágó munkákat. Pontos gyors és a mai kor igényeinek teljesen 
'j ? megfelelő kivitelért kezeskedem. 
• • A t. ez. közönség becses pártfogását kérve, maradok 

teljes tisztelettel 

DEBRECZENI LAJOS, 
czímfestö, 

Kis-Csapó utcza 373. szám, 
SÍ (157.) 4 - 5 , 

!! 70 éves jó hirnév!! "9§ 
KÖZKEDVELT MAGYAR BAJUSZPEDRŐ 

fehér, barna és fekete színben. 

tisza-ujlaki gyógyszerésztől. 

W Nagy doboz 35 kr, kicsiny 2 0 kr. * ^ | 
V A L Ó D I csak akkor, ba minden doboz fenekén, piros alapon, fekete nyomattal e z e n v é d j e g y , fedelén 
pedig, kívül p i r o s , belől k é k szinben R O Y K O V I K T O R néraláirás 

olvasható. 
Magában foglalja egy jó bajuszpedrőnek minden tulajdonait a b a i n w t fri. 

i^*E?S£&S£^£readclhető; -"*"««• & — • « -
i - ^ t . V l s z ? n t eladók illő eugedményben és 20 naev vaev 35 
kis doboz vételénél, már bérmentes megMldésben részLülnek. 

Kapható az egyedüli készitőnél T I S Z A - U J L A K O N . Továbbá: 

Dr H O Í W W I . v$*?°*?,lh*D-'' V a r ^ a L a J ° 8 kereskedő urnái. 
Tóth Béla gyógyszerész urnái. Ganofszky Lajos „ 

3 S l . , , , /™&eM « n á l . Deutsch Albert kereskedő 
^ % e l K l T a » , / , Bihary Imre kereskedő és Farkas István fodrász urnái 

vaiammt az ország számos gyógyszerészei, kereskedői, fodrászai és illatászaiuál, (68.) 7 - 2 0 , 



DEBKECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Újonnan berendezett É t a k t t 
S.-Yáraű u. 2087. sz. Ujpiacz Fodor temetk. int. 

A nagyérdemű közönség igényeit szem előtt tartva s ösmerőseim felszó­
lításának engedve, szükségesnek találtam raktáraim teljes kiegészitése czéljából a 
bel- és külföldi leghirnevesebb siremlékkő bányáit felkeresni. 

Ezen utamat reményemen felül sikeresen bevégezve, van szerencsém 
becses tudomására hozni, miszerint olyan összeköttetéseket létesítettem, melynél 
fogva a legújabb Ízlésnek megfelelő h a z a i v ö r ö s - , k é k - é s s z ü r k e s z i l é ­
z i a i m á r v á n y o k , továbbá o a r a r a i ; B a j o r - é s S v é d o r s z á g i n ü n -
d e n s z i n ü S y e n i t , F o r p f i r , gránit*- ' é s D i e r r e t síremlékeket, kereszt és 
oszlopokat, i t t s e n k i á l t a l e l ó n e m á l l í t h a t ó g y á r i á r b a n ) meglepő szép 
kivitelben bocsájtom tisztelt vevőimnek rendelkezésére. 

Megrendelések tisztelt vevőim ízlése szerint 15 nap alatt a megállapított 
s általam eszközölt terv szerint a legnagyobb figyelemmel készíttetnek. 

Mindennemű v é s é s e k , a r a n y o z á s o k , c z i m e r e k , r é g i k ö v e k , 
ú j j á a l a k í t á s a a legszebb kivitelben — b á m u l a t o s o l c s ó á r b a n e s z ­
k ö z ö l t e t i k . — Árjegyzékek és minta rajzok ingyen küldetnek. 

Megrendeléseket tehetni N.-Várad-utczai sirkő raktáramban és Uj-Piacz 
5. szám alatt temetkezési intézetemben. 

Egyúttal a n. é. közönség figyelmébe ajánlom a kor minden igényeinek 
teljesen megfelelő s évek hosszú során át a közönség megelégedésével találkozott 
T E M E T K E Z É S I I M T É Z E T E M E T , hol a legolcsóbbtól a legdíszesebb 
temetések rendezése a legmérsékeltebb ár számítás mellett vállaltatnak el. 

Debreczen, 1890. márczius hó. Kiváló tisztelettel 

FODOR JÓZSEF 
(720.) 7—28. 

temetkezési intézete és sírkő-raktára helyben. 

Első brünni kézmüárú szétküldési-háza 
TICHO BERNHARD, BRÜNN 

3 E S . x » a i i t m a i * f e L t 9 T V r . 1 8 , utánvétellel szétküldve : 

R a j é ö r e p e 
tiszta gyapot kettős széles 

10 mtr. 5 frt. 

Ú j d o n s á g 1 

női ruhaszövetekben: 
divatos csikók és koczkák-
kal kettős széles 2 mtr. 8 frt. 

P i s a n o 
czélszerü szövet házi ruhá­

nak 10 mtr. 4 frt. 

E g y s z i n t i 
divat szövet minden uj szin-
ben kettős széles 10 m. 5 frt. 

S h e v r o n 
uj szövet kettős széles 10 

mtr. 5 frt 50 kr. 

D r e i d r & h t 
jó minőség 10 m. 2*80 kr. 

F e k e t e t e r n ó 
szász gyártmány kettős szé­

les 10 mtr. 4 frt 50 kr. 

H á z i v á s z o n 
1 v é g 3 0 r ő f 4 / 4 4 f r t 5 0 k r . 
1 „ 30 „ % 5 „ 50 „ 

K a r i k a - s z ö v é s 
jobb a vászonnál 1 drb. 5, 

széles 30 rőf 6 frt. 

ChifFon 
egy vég 30 öl 5 frt 50 kr. 
jobb minőség 6 frt 50 kr. 

O x f o r d 
mosó jó minőségű 1 vég 30 

rőf 4 frt 50 kr. 

K a n a v á e z 
1 vég 30 röf lila 4 frt 80 kr. 
1 „ 30 „ veres 5 frt 20 kr. 

Czérna kanaváez 
egy vég 30 rőf lila ős veres 

6 forint. 

Z e p h i r i n g e k n e k 
a legjobb és ajánlható egy 

vég 30 rőf 6 frt 50 kr. 

R a j é R i p s 
minden szinben 10 ni. 3 frt 

50 krajezár. 

B o s t o n 
újdonság, mosható 10 mtr. 

3 forint. 

R i p s d - a r n i t n r 
mely áll selyem rojtos 2 drb. 
ágy és 1 drb. asztaltéritő­

ből 4 frt. 

T u n i s - p o r t i é r e n 
complet, egy ablakra, két 

részből 3 frt 50 kr. 

E g y J u t e G a r n i t u r 
rojtos 2 darab ágy- 1 darab 

asztal-teritő 3 frt 50 kr. 

J i a t e f ü g g ö n y 
török minta, egy complet 

függöny 2 frt 30 kr. 

Hol land ia i futó 
szőnyeg m a r a d v á n y 

10—12 m. hosszú, egy ma­
radvány 3 frt 60 kr. 

Uj franczia 
B o i l s 

mosható, pompás virágnyo­
mat 10 m. 3 frt 50 kr. 

L e p e d ő 
Varrás nélküli, jó házi vá­
szonból 3 drb. 3 frt 50 kr. 

Len j a v a tö rü lköző 
kötött széllel 6 drb. 2 • 10 kr. 

N ő i i n g e k 
siffon és házi vászonból finom 
kézimunka 3 drb 2 - 50 kr. 

H ő i i i 
erős len vászonból Zaekerl-

betéttel, 6 drb. 3 25 kr. 

F é r f i i n g e k 
saját gyártmány fehér vagy 
színes I. a. 1 -8011. a l ' 2 0 

M u n k á s i n g e k 
rumburgi Oxfordból complet 

nagy 3 drb. 2 frt. 

N o r m á l i n g e k 
complet, nagy, 1 drb. 1'50 kr. 

Sorinál alsó nadrág 
complet nagy, 1 drb. 1*50 kr. 

N y á r i k e n d ő k 
% hosszú 1 frt 20 kr. 

E g y drb . lópokrócz 
legjobb gyártmány 190 cm. 

hosszú 130 cm, széles 1.50 kr, 
Császá r sá rga 

F i á k e r pokrócz 
1 drb. 2 frt 50 kr. 

M i n t á k b é r m e n t v e és i n g y e n . — A „ B r f l n n e r M e n h e n t e n " cz imü képes 
d iva t lap i ngyen és b é r m e n t v e . (97.) 5—20. 

Sírkő-üzletünket végképen felhagyni szándékozván, a raktárunkon levő összes készletet 

tetemesen leszállított áron 
árusítjuk el. 

Midőn ezen körülményt a nagyérdemű közönség szíves tudomására hozzuk, bátor-
f| kódunk egyúttal jelenteni, hogy üzletünkben különféle szinü márvány, syenit és gránit 

emlékkövek nagyválasztékban találhatók s tekintettel a következő alkalomra 

most legolcsóbban szerezhetők be. 
Sírkő feliratok metszését, valamint azok felállítását szintén elvállaljuk s a legpon­

tosabban eszközöljük. 
Ez alkalommal felhívjuk ínég a nagyérdemű közönség figyelmét a jutányos és pontos 

kiszolgálatról általánosan elösmert évek hosszú sora óta fennálló 

TEMETKEZÉSI VÁLLALATUNKRA, 
mely a jelen kor igényeinek megfelelően ugy vtin felszerelve, hogy a legdíszesebb temetkezések is 
teljes megelégedésre eszközölhetők. 

Tisztelettel 

DEBRECZENI ASZTALOS EGYLET 
(91.) 8—15. konyérp iacz tér , Tisza-liáz. 

Árverési hirdetés. 232. 
1890. 

A Czegléd-Sellyei közalap, ker. főtisztségnek folyó évi 747 számú rendelete folytán 
közhírré tétetik, miszerint Szabolcs megyében Nyíregyházától 17 ^L-re az éjszabkeleti vasút 
állomása mellett fekvő Kemeese község határában a m. kir. vallás alap, tulajdonát képező 
102 44ö/,200 hold nemesi tagbirtok örök á ron eladandó lévén. Az árverés a folyó évi május 
hó 19-én d. e. 10 órára a p.-ladányi urad. kasznársági irodában kitűzetik. 

A venni szándékozók felhivatnak, hogy az árverés megkezdéséig 50 kros bélyeggel 
ellátandó sajátkezülcg irt és aláirt zárt ajánlataikat, melyben a beígért vételár szám és betűk­
kel kiírandó, s a teltételek ismerése és elfogadása kijelentendő 500 frt bánatpénz mellékletével 
alólirt hivatalnál beadhatják — szóbeli árverésnél szinte 500 frt teendő le. 

Az eladási feltételek a p.-ladányi urad. kasznárságnál, valamint Kemeese község 
elöljáróságánál megtekinthetők. 

Ezekből itt előlegesen csak annyi jegyeztetik meg, hogy a vevők közti szabad válasz­
tás a Nagyméltóságú Minisztériumnak tartatik fenn, a vételár három részletben törlesztendő 
az első !/j-da bánompénz betudásával a szerződés aláírásakor, a második V3 ettől számítva 
egy év, a harmadik '/,, 2 év múlva 5 % kamatokkal a birtok f. évi október 1-én boesájtatik 
a vevő használatába. 

A kikiáltási ár 5200 frtba állapittatik meg. 
Kelt P.-Ladányban, 1890. május hó 6-án. 

(193.) 1—3. 
LIPOVMICZKY IMRE 

urad. számtartó. 

1189. 
-tk. HL Árverési hirdetményi kivonat 

A h.-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Graepel Hugó végrehajtónak Tennenbaum Ferencz végrehajtást szenvedő elleni 1847 frt 56 
kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a 
h.-nánási kir. járásbíróság) területén lévő Nánáson s határán fekvő a h.-nánási 6166. 
sztjkvben felvett A. + 2196/c. hrsz. 1443. népsorsz. belsőségre 332 frt a nánási 1866. 
sztjkvben foglalt A. + 1963. hrsz. 1271. népsorsz. belsőségre pedig az árverést 100 frtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1890. évi június hó 6-dik napján d. e. 9 órakor e bíróság hiv. helyiségében megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-á t vagy kész­
pénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333-dik szám alatt kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ában, 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt H.-Nánás, 1890. évi márczius hó 24. napján. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

(158.) 1—1. 

2881. 

h. kir. járásbiró. 

Árverési hirdetmény. 
Debreczen szab. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­

donát képező Sziki — gyakor i 388 hold szántó és kaszá ló föld az italmérési jognak is 
gyakorolhatása mellett; 

továbbá; a komlóskerti 26 nyilas és 4 D öl föld, melyhez tartozik még azon 1 hold 
és 1017 D öl föld terület is, mely ezelőtt szováti útrészt képezett; s 

végre az 5 nyilas Dóka föld és az Oláh-háznak 26 V8-ad hold ondódi földe a rajta 
levő épületekkel együtt a városház nagy tanácstermében f. 1890. évi május hó 14-ik napján 
d. e. 10 órakor tartandó nyilvános árverésen, folyó 1890. évi október 1-től hat egymásutáni 
évre, a városi számvevő hivatalnál megtekinthető feltételek mellett, haszonbérbe fognak 
adatni. 

Miről árverelni óhajtők azzal értesíttetnek, hogy a feltételekben látható kikiáltási 
árak 10%-át bánatpénzül az árvereltető bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak, 

Debreczen, 1890. évi ápril 24. 

(176.) 2—2. A városi tanács. 

Haszonbér! árverési hirdetés. 
N.-Léta község tu la jonához tartozó a község alatt lévő vízimalom 50 frt bánat­

pénz letéteie továbbá 107 hold (1100 • ölével) község alatt feketeföld tagbirtok 80 frt bá­
nompénz letétele mellett az 1891-dik év január 1-től 1894. január l-ig tartó időre tehát 3 
egymásután következő évre árverésen f. évi má jus 22-ik n a p j á n d. u . 2 ó r a k o r a község­
házánál haszonbérbe adatik; a tagbirtokbeli föld egyrésze már ez évben ugarolható őszi vetés 
alá; az árverési feltételek addig N.-Létán a jegyzői irodában bármikor a hivatalos órák idejé­
ben megtekinthetők. 

Keit N.-Létán, 1890. május 2. 
K J L S S J O s l t o o x * m. k., 

(laa.) 2—a, 
M i l w t z s á i x a o j ? m. k. 

főbíró. 



DEBRECZEH-NAGYVteADI jTCTESITa 

Asztalos műhely változás. 
Van szerencsém a n, é. közönség becses tu 

domására hozni, miszerint aszta los műhe­
lyemmel Bartha László társamtól május 1-én 
megváltam és k i s -vá rad u tezán, az iparos 
ifjúsági egy le t he ly i sége u d v a r á n , a mai 
k o r i génye inek megfelelöleg egészen 
ú jonnan be rendeze t t 

asztalos műhelyt 
nyttottam, — Felvállalok minden e szakmába 
vágó munkát s mint eddig, ugy ezután is fötörek-
vésem leend t. ez. megrendelőim részére jó 
anyagból készült munkákat gyorsan és ponto 
san teljesíteni. 

Debreezen, 1890. május 8. 
Tisztelettel 

IMRE ÁCS 
1—3. asztalos mester. 

az összes orvosi tudományok tudora 

f O f f O l ^ V O í S 
R e n d e l d. e. 9—12 óráig, d. u. 2—5-ig. 

Előírása szerint készített fogpora, szájvize 
és fogkeféje k a p h a t ó Muraközy László 
gyógyszertárában, úgyszintén Szent -Kirá ly i 

és R a l e n d a műipar árúraktárában. 
(187.) 43—52.) 

!S í 3f ML Ö "v G> te:* 
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű 

kegyeletes közönséget, miszerint a tél folya­
mán készített — s nagyválasztékban már 
megérkezett — legújabb minta szerint ki­
sebb-nagyobb alakban, — igen szép és szi­
lárd fajú kövekből, u. m. f e h é r , k é k e s ­
s z ü r k e , s ö t é t z ö l d , f e k e t e s z y e m t , 
d i o r i t m á r v á n y és g r á n i t s í r k ö v e t , 
— a mostani szűk időhöz mérten: igen ju­
tányos árért eladóvá tettem s azoknak olcsó­
ságát annál inkább is tehettem, mivel azt a 
már 32 év óta fennálló és megszilárdult üz­
letem megengedi, és részint s a j á t b á n y á ­
i m azt elősegítik. 

Sírkövek felállítását és vidékre való 
szállítását, saját felelőségem alatt teljesítek, 
rajzokkai ingyen és bérmentve szolgálok. 

Teljes tisztelettel 

Boros Sándor 
D E B B E C Z E N B E N , 

kis-várad utezán, saját ház. 
(137.) 5—10. 

SZÍJGYÁRTÓ ÜZLET 
ÍTILYEZÉSE. 
Tudatom t. megrendelőimmel, valamint a 

,n. é. közönséggel, hogy a N.-Csapó-utcza elején 
|a Stenczinger Károly ur házában volt 

szijgyártó-űzletemet 
N a g y - B a t v a n - u t c z á r a a z ö z v e g y 
K r é m e m é a s s z o n y 1 5 7 5 . s z a l a t t i 
h á z á h o z h e l y e z t e m á t , hol is minden 
szakmámba tartozó munkálatokat tisztességes 
árban felvállalok s a legkifogástalanabbul 
elkészítek. 

Ajánlom magamat szíves jóindulatba, 
maradok tisztelettel 

S Z E l f f l KÁROLY 
szíjgyártó-mester, 

Debreezen, Ha tvan-u teza 1576. sz. a. 
(178.) 2—5. 

Uj üzlet. 
JENEYGYULA 

DEBREOZEN, 
„BIKA" szál lodával szemben, 

.ajánlja dúsan felszerelt raktárát, mindennemű 
| r u m b i i r g i , i r h o n i , o r e a s , h o l l a n d i 
é s f o n a l v á s z n a k b a n ; á g y , f ü g ­
g ö n y , d i v á n , m a t r á c z , c s i k ó s é s 
d a m a s z t c s i n v a t o k b a n ; SCHROLXi 

.BENEDEK és F I á eredeti gyártmányú sif-
I f o n ó k b a n , k é s z fér f i , n ő i é s g y e r ­
m e k f e h é r n e m ü e k b e n ; m e n y a s z -
s z o n y i k e l e n g y é k b e n v a l ó d i a n g o l 
c s i p k e f ü g g ö n y ö k b e n , c o s m a n o s i 
i n g , r n h a , c r e t o n é s v o i l o k b a n ; , 
o s i p k é k , r ü c h s ö k , k e z t y ü k , minden- j 
n e m ü h i m z ő , k ö t ő . h o r g o l ó p a m u t o k | 
s e l y m e k b e n é s b é l é s n e x a i i e k b e n . I 

Teljesen berendezett ' 
HIMZÉSI ELŐNYOMD A' 

(48.) 1 5 - 4 7 . 

Eladó ház. 
Szent-Anna-utezán a 2538. sz. ház, jó 

levő épület, külső földjével vagy a nélkül sza­
bad kézből eladó. 

Értekezhetni ugyanott a tulajdonossal. 
(195.) 1—3. 

,t jég- és viszontbiztosító 
részvénytársaság. 

Teljesen befizetett 1 mil l ió frt a laptökével , 
elvállal: 

J é g b i z t o s í t á s o k a t 
a legolcsóbb és l e g é r z é k e n y e b b módon. 

Hat évi biztosításnál 1 évben i n g y e n biztosit. 
Nem csinál semmiféle nehezítő feltételeket mint 

azon vegyesbiztositó társulatok, melyek egyúttal a 
tűzbiztosítás megkötését is követelik. 

A z előforduló k á r o k a t g y o r s a n és 
e lőzékenyen becsülteti meg sa já t közege i 
á l ta l , 

Felvilágosításokkal készségesen szolgáltatnak: 
az igazga tóság Budapes ten , Gizella-tér 7., 
az Assicurazioni Generáli házában, valamint a vidé­
ken : összes fo- és a l ü g y n ö k s é g e i , melyek az 
Ass i cu raz ion i O e n e t a l i ügynökségénél vannak. 

(166.) 3—3. ! 

100 Márka 
fizettetik mindazon tüdőbajban szenvedőknek, a 
kiknek a világhírű Moltosen-féle készülék nem 
nyújt biztos sikert. Köhögés, rekedtség, asthina, 
tüdő és légcső hurut stb. már pár nap múlva 
megszűnnek; százaktól használtatott. Moltose 
nem titkos szer, hanem malátából és tengeriből 
lett előállitva. Bizonyítványok a legnagyobb te­
kintélyektől rendelkezésre állnak. Ár: 3 üveg 
ládácskával 3 frt, 6 üveg 5 frt, 12 üveg 9 frt. 

ZENKER ALBEBT 
a Moltosen-féle készülék feltalálója Berlin (26). 

(136.) 4 - 2 4 . 

Mödlingi 

CZIPŐGYÍR. 

A tavaszi idényre! 
Tan szerencsém tudatni a nagyérdemű 

közönséggel, hogy a tavaszi idényre 

FÉRFI- é s GYERMEK 
RUHARAKTÁROMAT 

(Piacz-utczát i Tóth Gyula ház, a Szabó 
Zs igmond üz le te mel le t t ) 

a l egdúsabban felszereltem s mindenféle 
ruhák a lehető legnagyobb választékban 
kaphatók, 

Ugy a férfi , mint a gyermek-ruhák 
minősége kifogásolhatatlan, kiállitasuk diva­
tos, a jóízlesnek megfelelő. 

A z á r a k o l y o l c s ó s á g n a k , hogy 
e tekintetben velem senki sem versenyez­
hetik. 

Számos látogatást kér : 

FRAML FBRENCZ. 
(98.) 9—10. 

Legolcsóbb bevásárlási forrás I 
Legnagyobb választék mindennemű 

siti án 
nők, férfiak és gyermekek részére 

A legdivatosabb alakban, legjobb anyag 
és legolcsóbb árak. 
, A gyári árak gyártmányunknál, tudvale­
vőleg a talpba be vannak vésve. 

R a k t á r o m : Kf -Várad uteza 2130. sz 
Miskolczy-féle ház, a megyeház mellett. 

(64.) 11 — 50. 

Van szerencsém a nagyérdemű közön­
séget értesíteni, miszerint Debreezenben 

HEIDER ANTAL i n t i 
N a g y t e m p l o m t é r S t e a c z í n g e r - h a z 

KÉSZÍTMÉNYEIMBŐL 

GYÁRI RAKTÁRT 
rendeztem be, mely körülményt ezennel nyil­
vánosságra hozván, megbízottamat a mélyen 
tisztelt közönség hazafias jóindulata és párt­
fogásába ajánlom. 

Tisztelettel 

HALTENBERGER REZSŐ 
ineeh. len- és pamutszövö-gyáros 

E p e r j e s e n , 
(168.) 3—3. 

%x2kQfcá\2rtv &£> wo ,cí\to_»*\ s a & r á & o 

iGhristoph Ferenc* 
SZOBAPAtLÖ-rÉNYLAKK 
lehetővé teszi, liogy a szobák a mázolás alatt i használtattas-
aanak, mivel a kellemetlen szag és a lassú, ragadós száradáB, 
mely az olajfestáknek és az olajtakknak sajátja, elkerültetik. 
Emellett a használata olyan egyszerű, hogy kiki maga végezheti 
a mázolást. A palló nedves tárgygyal feltörülhetö, anélkül, hogy 
elvegztené fényét. Meg kell különböztetni; 

színezett szobapalló - fénymázt, 
sárgásbarnát ós maliagcmibarnát, mely akár csak az olaj­
festek födi be a pallót s egynttal fényt is ad. Eeért egyaránt 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen belíld minden 

foltot, korábbi mázolást stb; van azután 
tiszta fénymás (szinezetlen) 

uj pallókra ós parketre, mely; csupán fényt ad. Különösen 
parketres olajfeitékkel mar bemázolt egészen uj pallókra való. 

Csak fényt ad, ennélfogva nein födi el a famustrát. 
rostacsomag, körülbelül 35 négyszög mtr. (két középna­

gyságú szobára való) 5 frt, 80 kr., vagy 9% márka, 
A kOzvetlen megrendelések minden városban, ahol 

raktárak vannak, ide küldendők. Hintamázolások és prosp­
ektusok ingyenes bérmentve küldetnek. A bevásárlásnál tessék 
jöl vigyázai a cégre s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
1850 éve létező gyártmányt sokfelé utánozzák és hamisi^ák, 
s sokkal rosszabb, s gyakran a célnak meg nem felotö minőség­
ben hozzák forgalomba. 

Chiigtoph Ferenc, 
A Talófli szoDapaiiá-íéuylak* feltalálója fa egyealli gyártója, 

P r á g a , K . B e r l i n , 

Debrecenben Ganovssky Lajosnál 
1 H 02.) 5—16. 

Hirdetés. 
Ezennel értesítjük tisztelt vevőinket, hogy 

folyó m á j u s hó 1-től kezdve a O o a k s n a k 
(pirszén) ára m é t e r m á z s á n k é n t 2 0 k r r a l 
feljebb emeltetett. 

Légszeszgyár igazgatósága. 
(177.) 2—3. 

Kiadó lakház. 
| A püspök-ladányi pályaudvartól mintegy 
100^[méternyire egy lakház kiadó, me)y igen 
alkalmas vendéglő és kávéház helyiségnek, 
tartalmaz : 5, esetleg 6 szobát5 istállót, kocsi­
színt, kertet. ( 

Bővebb felvilágosítást nyújt ugyanott 

S^éilőssy Ferenci 
(1G3.) 3—3. tulajdonos. 

Minden könyvkereskedés utján 
kapható a pályadí ja t nye r t , 20 k i a d á s b a n j 
megje len t Dr . fliüller, orvosi t anácsos j 

i r a t a : 
„Megbénult idegek és a Sexuál rendszer.11 

Díjtalanul küldetik meg 60 krajezárnyi ] 
posta-bélyeg beküldése után.— BENDT EDE. 1 
Braunsclrweíg. (58.) 11—5S 

Sok gazdásági kiállításon magasan díjazva. 
Elismerés a Jockey-Clubtól. 

K W I Z D A ko rneub i i rg i 
MARHAPORA 

lovak, szarvasmarhák és juhok szá­
mára, sok évi tapasztalat alapján szabályszerű, 
használat mellett biztos és hathatós szór étvágy­
talanság, véres tej ellen és a tej javításá­
hoz. Leghathatósabbnak bizonyult a légZÖ- ós 
eniésztö-szervek bántalmainál. Egy doboz 
ára 35 kr, egy nagy doboz ára 70 kr. 

csász. kir. szabad. 
^ S p l f i * k a r b a n t a r t ó folyadékja 
- * H 9 § ^ R E S T I T U T I O N S F L U I D 
(mosdóviz lovak számára) — sok évi tapasztalat 
után a legjobbnak bizonyult mosdó VÍZ az erős 
munka után elvesztett erő helyreállítására. 
ÍTélkülÖzhetlen segéd szer a ficzamok, kezelés, 
meredtség és izom gyengeség stb. bántal-
maknál. A lónak könnyű mozgást és edzett-
Séget kölcsönöz. — Egy üveg ára 1 frt 40 kr. 
Tévedések elkerülése végett kérjük a fenti védje­

gyet figyelembe venni. 
Kwizda Fe renez J á n o s k e r ü l e t i gyógy­
s z e r t á r a K o r n e u b u r g b a n Bécs mel le t t , 
csász. és kir. és román királyi állat gyógyszerek 

udvari szállítója. 

K W I Z D A ' k o r n e u b u r g i 
MARHAPORA 

^BJ , é s 

K W I Z D A csász. és kir. szab. k a r b a n t a r t ó 
folyadékja (Resti i t i t íonsfluid) 

az osztr. magy. monarchia minden .gyógyszertára ós 
valamennyi gyógy fű kereskedésében kaphatók. 

(105.) 3—10. 

a KLSO kúm/riTo- ÉS I UDAMZO-INTÉZKT 
ZXCHERMAN H. irodája, Nagyvárad-utcza Dr. 
Sárosy-íéle 2083-dik számú házban, a megye­

házzal szemben. 
teópóssek, jó bizonyítványokkal ellátva, 

csakis a Zicherman-íéle intézetben rendel­
hetők meg. 

JA pos t ake r tben 3 nyilas szőliő pajtával (Ö 
szoba, külön konyha) esetleg terméssel 
együtt kiadó. (163.) 

| E g y bolt he ly i ség havi bér mellett 
kiadó. (167.) 

IZongora, egyszerű, olcsón — eladó. 
Bolt i fe lszerelvény eladó, — áruasztal, 

mérleg, kávédaráló, pergelő stb. (161.) 
([Kerestetik. Kereskedő tanulónak való fia­

tal fiu. 
iK iadó lak . Darabos-utczán 3 szoba, elő­

szoba, pincze, konyha, kamara kiadó. 
. . . (2W 
jUvegezet t ajtó külső- és belső jókarban 

eladó. (162.) 
j K i a d ó lak. Czegléd utezán 3 utczaí szoba j 

kiadó. (23.) 
j R é s z v é n y e k m e g v é t e t n e k és 

és e l ada tnak — az in téze t á l ta l . 

ÍNőtelen m o l n á r azonnal felfogadtatik. 
Keres te t ik 5—14 nyilas tanyaföld örök 

áron vagy haszonbérbe. (8ij.) 

E g y kaza l 8 öl, mintegy 20 szekérre való | 
s z é n a a Derecskéi határban (Jakó-féle| 
tanya) részletekben is eladó (158.) 

E l epen 5 nyilas tanyaföld gazdasági épüle-j 
tekkel együtt eladó (88.) 

Csokonai u t ezán 3 szoba előszoba kiadój 
(21.)' 

Kiadó u r i l aká s . Csapó-utczán 372. sz. s 
5 szoba, konyha, kamara, alkof/ üveges| 
gang kiadó. (20.) 

E ladó bolt . Késes-utczán egy bolt lakással! 
együtt kiadó, esetleg örök áron is eladó.j 
(19.) . _ 

Egy csinos nö , némi óvadékkal^ mint el- j 
árusitónő alkalmazást keres. (21.) 

O k l e v e l e s n e v e l ő n ő franczia, néa^et,! 
magyar nyelvekben zongora tanitásbanj 
oktatást adhat, — alkalmazást keres. — | 
Értekezhetni irodámban. (109.) 

4 2 , 0 0 0 for in t ke l lő b iz tos í ték m e i - | 
le t t 8 % k a m a t r a k iadó . — Ér tekez - f 
l ietni a k i a d ó - h i v a t a l b a n . (152.) 

K o s z t o s o k jutányos áron háznál, vagyl 
házon kivül ételt kihordva elvállaltatnak .f 

(100.) 

Az ezen rovatokban köziöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreezen , főpíacz, Áron Miksa u r h á z á b a n Kisu j -u teza szeg le tén . 



DEBRECZEN-NAGYVÁRAD1 ÉRTESÍTŐ. 

Az 1889. évi párisi világkiállításon aranyéremmel kitüntetett 
nyírbátori hengermalmi rozs-liszt kapható. 

Üzlethelyiség áthelyezés! 
Van szerencsém a a. é. közönség szíves tudomására adni, hogy a 

múlt évi deczember hó első óta néhai Scheer Jakab házábau fenálló fűszer­
es liszt kereskedésemet folyó évi május 1-től Kádas-utcza 1832. számú 
Szilágyi Imre ügyvéd ur házába helyeztem át. 

Midőn kérem a n. é. közönség szíves partfogását biztosítom jó és 
olcsó áruk kiszolgálásáról. 

Maradok kiváló tisztelettel 

Scheer I s t v á n . 
(183.) 1—1. 

Naponta friss vaj és tej kapható. 

1 S Z O B A F E S T Ő É S F É N Y M Á Z O L Ó D B B E B C Z E N B B N , 
H V a r g a - u t c z a 2259-d ik sz. a . a T e r é z i á i m u l épü le t éve l s zemben . 
Ujj A festési évszak beállta alkalmából ajánlom magamat a n. é. közönség 
«B további pártfugásába, mehet közel egy évtized óta folytatott működésem közben 
Hl kiérdemelni szerencsés voltam. 
W Felvállalok ugy he lyben , mint v idéken a fes tésze t i s z a k b a vágó 
K mindennemű munkálatokat, az e g y s z e r ű t ő l a l e g d í s z e s e b b i g , a fejlettebb 
| | | igényeknek in e gf el előleg, í z l é ses k i v i t e l b i z t o s í t á s a mel le t t , gyorsan 
M é s P o n t o s a n a i e g j u t á n y o s a b b á r a k o n . 

A n. é. közönség megrendeléseit várva, 
tisztelettel 

KONTRATOVICS JÁNOS 
(192.) 1 - 5 . festő. 

T Ó T H 
előbb Tóth Lajos és Társa 

v a s k e r e s k e d ő c z é g , 

D E B R E C Z E N , 

v á r o s h á z a é p ü l e t , 

ajánl dús választékban kitűnő minőségben és legjutá-

nyosabb árak me l l e t t : 

WSgr öntött v a s k á l y h á k a t *•« 

fa- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány 

Eredeti „FRIEDLANDI" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem" kályhák 
szén- és kokszfűtésre, c s i szo l t és n i ck l párkány-

zattal, ugy szintén köpeny nyel, 

„Excelsior" 
tengeri morzsológép, 

úgynevezett 
k i s ó r i á s , 

bámulatos munkaképes­
séggel, mely óránként 
2—3 hektoliter tengeri-
csövet — akár száraz, 
akár nedves — tisztán 

lemorzsol, 
darabja 3 frt 25 kr. 

(296.) 36—52. 

mmmémmmmm^mmmmmém^mmm^^mmm^mmmmm^m^mmm^^m^ 

GAZDASÁGI GÉPCSARNOK, 
GÉPMŰHELY ÉS IRODA 

D e l i r e e z e i i b c u N.-Péterfia-ufccza § 5 3 , g z . 
helyi vasút megállóhelye és telefon összeköttetés a 

közeledő tavaszi időszakra ajánlja : 

PAPP-féle t e n g e r i l ó k a p á i t és töl tögetöi t , 
(15). 16 — 52. 

S * * * * * * * * * * * * * * ! * * * * * * * * * * * * * * * ^ 

KUI9E J Ó Z S E F és T Á R S I . 
I > e b r e o z e n , K i s t e m p l o m b a z á r . 

M H H 

Vásson és k é s z 
Jehérnemü osztály:_ 

Gyári raktár 
első r e n d ű 

vászon 
és 

pnmt-ánikMl. 
SctooIlleseáelFla 

legjobb minőségű 

sifíon é s 
fehéráru gyár 

bizományi raktára,. 
Saját gyártmányú 

u rak 7 n ő k 
ó s g y e r m e k e k 

részérő. 
Gallér és kézelők. 

D i v a t 
o s z t á l y : 

L e g ú j a b b 
tavaszi ós nyári 

n ő i 

ruhaszövetek, 
h o z z á v a l ó 

mindenféle 

T O I L , 
K r e t o i i , 

zephi r ős IVancillon 

baüsKtok 
nagyválasztékbaiL 

Trico derekak. 
(3H.) 14—52. 

Szőnyeg 
o s z t á l y : 

K i t ű n ő m i n ő s é g ű 

futó szőnyegek 
métere 

20 krtól feljebb, 
O C C A S I O 

Tapestry 
szőnyeg, 

métere 1.40. 
bútorszövet, 

ágy- és 
asz ta l t e r í t ők . 

Csipke és szövet 

függönyök. 
"•iipliiiiüsinatráczok. 

M H N 
H N H M N H M N N N N 
y H M H M M H H H H H H N 

mmmimmmmimmm* 

j BIKSZÁDI GYÖGYFÜRDÚ. 
' É v a d m e g n y i t á s május 15-én. 
i "PAlflfÉPfc^ " Szatmármegye keleti szélén az „Avas" közepe táján szelektől védett 
, J. t # J L V C ö • erdei fensikon, százados tölgyerdők, szőllőtonyészet, regényes kilátás. 
) 'K"^nk*7l A í r £& fi ék <B B Északkeleti vaspályán Técső állomástól 4, Sziüyérvár-
| J^U^JL^J&fc?U$?K» « alja (Szatmár-Nagybánya vasút) állomástól 2 óra járás-
; nyira. Ezen utóbbi állomáson ruganyos, fedett kocsik állanak rendelkezésre. Minden na-
• gyobb állomáson 33y3°/0 árleengedéssel menet-térti jegyek kaphatók. 

ftfFAe*,fyA«asylb",í^»y#%!F • 3 konyhasós, e-gvényes ivó-forrás, maga nemében 
W y ^ S y t S S S ^ J & f j A a ^ l & ' ' páratlan ásványvíz, kádfürdő, havasi tej, savó, 
kitűnő fűszeres levegő, naponta kétszer zene, kényelemmel bútorozott szobák, sétányok stb. 
TZ?J\'V*ie*TF£kQlsktif\ir • Gvomor-. bélhurut, emésztés hiány, a légzési szervek 
* ^ y i J « * V <*»!€* l»Ulk - hurutja, idült tüdőgyuladás, mellhártya-izzadmányok, 
a májnak vérbőség okozta duzzanata, epe-pangás, váltó-láz (malaira) utáni lép túltengés, 
alhasi pangások (aranyér), köszvényes izzadmányok, fodormirigyek daganata, görvélykór, 
vesebántalmak, hugyfövény (Harngries,) hólyaghurut, idült húgycső hurut, méhnek idült 
tömülése, hüvely- és méh-hurut. 

Fürdőorvos Dr. E c s e d y Gedeon; gyógytár a negyedórányira fekvő szomszéd 
faluban, posta a fürdőben. 

Braun Gyula tr. Németország legismertebb tekintélye a vizgyógytmloniányokban 
egyebek közt a következőket irja a bikszáűi forrásokról, többre becsülvén ezeket a (xleienen-
bergnél és Emsnél Az ismert források sorában a bikszádi víznek csak egy anologja van, 
t. i. Luhasovitz 1-sö számú forrása 23 szenior sziklialvaggal és 33 szemer kénszensavas szik-
éleggel. Ezen viz épen ugy, mint a Luhasovitzé, az erős konyhasós égvényes savanyuvizek 
eszményképe s azért nevezetesen a hurut elleni, az anyag-cserét és sejtké-
pezést elősegítő javallatainak teljesítésére kiváltképen alkalmatos. (Or­
vosi hetilap 1873. évfolyam 21. szám ) 

Jó konyháról D e m k ő J á n o s vendéglős kezeskedik. — Megrendeléseket szobák-
entvo küld 

Bikszád gyógyfürdő igazgatósága., 
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előbb KÜHINKA ISTVÁN K. 
X > B Ö R J B O S S E3INÍ O B N , 

ajánlja Üveg-, porezellán-, lámpa- és ház­
tartási Czikkck nagyválasztékkal berendezett J 

rak tárá t . 

Tavaszi és nyári idényre 
különlegesen 

gf tükrözött kertigolyókat, %% 
tfá« 

igen csinos 

hal- ós virágtartókat,] 
s zab adalmazo tt 

4 t e l - é s p a l a o s s K f c t x í t Ő 

JÉGSZEKRÉNYEKET, 
legjobbnak bizonyult egészségi 

SZQDAVIZ KÉSSÜLÉKEKET 
minden nagyságban. 

O e r n d l o r i a o l i i n a e x t i s t e s i 
A l p a o o a ©v€>©s:z;l*Ö!z;ölsLot| 

• T 20 évi jótállás mellett. - * * 
Árjegyzékekkel kívánatra bérmentve szolgálok. 
Vidéki megrendelések pontosan teljesít­

tetnek. (31.) 17 -? 

Liátenstein József 
v a s k e r e s k e d é s e 

D E B R B G Z B N B B N . 
P iaca- , és C z e g l é d u t c z a s a r k á n a t a ­

k a r é k p é n z t á r épü le tében . 
Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­

mébe f e l e t t e j u t á n y o s á r b a n dúsan fel­
szerelt raktárát: 

r u d v a s b a n , ö n t m é n y e k b e n , ká ly­
h á k b a n , k o n y h á k b a n , t e n g e l y e k b e n 
v a s l e m e z e k b e n , l á n c z á r u k b a n és 
konyha f e l s z e r e l é s e k b e n . — Nagy vá­
lasztékban P e r ge- és V i d a c s - e k é k e t , e k e 
a l k a t r é s z e k e t k é t és h á r o m b a r á z d ás 
e k é k h e z , v a s b o r o n á k a t , mindennemű 
gazdasági e s z k ö z ö k e t , g é p s z i j j a k a t , 
g u m m i c s ö v e k e t , é p ü l e t v a s a l á s t és 
s z e r s z á m á r u k a t . Továbbá nagy raktárát 
P a t e n t ós a n g o l a c z é l s r é t é k b e n , 
L e f a u c h e u x és l á n c a s t e r t ö l t é n y - h ü ­
v e l y e k b e n (kizárólagos eladás Debreczenre) 
F l o b e r t - t ö l t é n y e k b e n , fegy ve rdu-
g a c s ó k b a n , l ő k u p a k b a n és r e v o l v e r 
t ö l t é n y e k b e n , —Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi L ü t t i c h i L e f a u c h e u x , 
l a n c a s t e r v a d á s z - és f l ó b e r t - (szoba) 
f e g y v e r e i t . 

K ő s z é n e l a d á s nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

éí kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 
czikkekre 

teljes tisztelettel 

(294) 3G-52 IMtenstein József, 

DEBREGZENBEN 
ajánl: friss töltésű ásvány-
vizeket, úgymint: Bikszádi, n 
Bártfai, Billini, Borszéki, Budai, |j 
Rákóczy, Hunyadi, Viktória,); 
özigelkai* Osizi, Ernsi, flies-
hübli, Gleichenbergi, HalliJ 
Ivándai, Karlsbadi, Krondorfi,| 
Lipiki, Luhi-Margit^ Leviccói, 
Marienbadi, Mohai Ágnes, Pa-
rádi, Rohitschi, Salvator, Sel-|| 

tersi, Szol jvait; 
továbbá friss kárpáti juhtu-J 
rót9keacze olajba törött fes­
tékeket, Kresulint s az újon­
nan feltalált Creolint marha, 
disznó^ juhok száj- és köröm­
fájás ellen, denaturált szeszt [ 

igen jutányos árakon. 
Vidéki megrendelések azonnal || 

és pontosan eszközöltetnek. 
(59.) l£—52. 

íS/illioLiijosliiiir/ri!: 
Debreczen, Rózsatér. 

A tavaszi idényre raktárra érkeztek 

I l lő i RUHA=^Ö¥ETBK Í J 
h o z z á v a l ó l e g ú j a b b zs inór d íszek. 

Nyári mosókelmék : 
|Cretonok, Indisch Foulard 

és Zephirek. 
Férfi Chiffon-ingek. 

[Gallérok, kezelők, nyakkendők. 

Szőnyegek, ágy feritok, 

[Női- ós gyermekharisnyák. 
S2ines és fekete selyemkendö'L 

Nagyválaszték : 

GYÁSZ SZÖVETEKBEN. 
(262 ) 39—52. 

m C X E X X X X : 

ö 

120. 
449. 

Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887. ápril hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megállapított 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
ós szállítási módozatokra vonatkozó 

nyék szerint. 

lm fizetés mellett. 

A. B, 
C. 
0-. 
1. 
2. 
3, 
4. 
5. 

8% 

10. 
11. 
12. 

Ingyen zsákkal. 
Asztali dara nagyszemü 

szinte . 
Királyliszt . 
Lángliszt . . . . . . . 
Montliszt . 
Zsemlyeliszt különös . . . . 

» » » . . . 
Fehér kenyérliszt I-sö rendű . 

szinte II-od „ 
Közép kenyérliszt I-ső „ 

n-od „ . 
Barna „ I-ső „ 

„ „ H-od „á70 
Lábliszt „70 
Veres liszt . . . . „50 
Finom korpa zsákkal . „ 50 
Duryakorpa zsákkal . „50 

100 kiló 
17.— 

, 16.— 
, 16.— 
, 15.60 

15.40 
15. 
14.60 
14.40 
14.20 
13.80 
13.40 
12.80 

k. 11.20 
„ 9.40 

„" 4.60 
» 4.20 

A finom és durva korpa árából eddig en-
j gedélyezett 5'7,,-tóli engedmény a fennemlitett 

egyezmény folytán szintén beszüntettetett. 
Debreczen, 1890. Ápril 13. 

4 (11.) 19-52. 

etetett. M 

I 
Erfurti 

vetemény magvak. 
Kerti-, zöldség-, Tirág-

é s 
jjgazdasági magvakat Ö. m.: 

magyar és franezia luezernát, 
| valódi quedlinbiirgi takarmány-répát, 

veresét és sárgát, 
franezia és angol perjét, 

szőnyegkerti finom füvegyiiletet, 
uj faj sárga- éa görögdinye magot, 

MT finom k o r a i csemege tengerit, "isn 
kifli és más faj korai uj faj burgonyát, 

[|alma-j körte*, eper- és ákáczfa-magot. 
A legjobb téli fos k á p o s z t a mago t , 
bóosi Georg ina , Oaxma i n d i k a 

Glad io lus T u b a r ó z s a 
és B a n u n k u h i s t ö v e k e t 

ajánl: 

I B U D A H Á Z Y ANTAL 
magkereskedése, 

|| Debrecenben, Tis%a-hásL 
[jg^T" Kívánatra árjegyzéket bérmentve 

küldök. Dúsan felszerelt raktár . Az üzlet 
B u d a h á z y néven 65 év óta áll fenn. " ^ j $ 

I (96) 9—10. ' 

Csanak József 
füszerkereskedése 

D E B R E G Z E N B E N . 
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, miszerint friss töltésű ! 

ásván y- és gyógyvizeim 
megérkeztek, s azokat igen mérsékelt árakon szolgáltatom ki tisztelt vevőimnek. \ 

Különösen becses figyelmébe ajánlom a 

BORSZÉKI PARÁDI és SZOLTVAI 
savanyu vizeket, melyekből f*őr*afeLtá-x»t tartván, egész kocsi-rakományok szál- ] 
litása következtében különösen olcsók. 

Ajánlom ezenkívül következő ásványvizeimet, u. m. : b i k s z á d i , b u d a i , ! 
c s i z i , c z i g e l k a i , e m s i , g i e s s h ü b l i , g l e i c h e a b e r g i , i v á n d a i , k a r l s ­
b a d i , k r o n d o r i i , m a r i e n b a d i , l u k i „ M a r g i t , " m o h a i „ Á g n e s " 
é s „ S t e f á n i a " f o r r á s , r o h i t s i , r o n o e g n o i , S a l v a t o r é s S z e l t e r s i j 
v i z e k e t . ! 

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesítek. J 
Tisztelettel 

(191.) 1 - 3 . Csanak József. 

r i 7 i J L < l 0 3 a a L . ^ S ' i i l . » 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, misze­

rint a takarékpénztár házánál építkezés folytán raktáromat lebontották. Az ottan 
leraktározott összes árukat helység hiány miatt tetemesen lesmllitott árait melleit 
bocsátom a nagyérdemű közönség rendelkezésére, készpénz fizetés mellett, úgymint : 
F o r e z e l l á n - t á l a k , c s i s z o l t ü v e g - á r u k , k á v é - , t k é a - é s m o s d ő -
k é s z ű l e t e k . T a l p a s é s t a l p n é l k ü l i ü v e g - é s p o r c z e l l á n - t á l a k " 
P e s s e r t t á n y é r o k , v i r á g v á z á k , a s z t a l i - é s f ü g g ó - l á m p a k , 
e o z e t - o l a j t á r t ö k , p á l i n k a k é s z l e t e k , m o s d ó a s z t a l o k , f a t á l e z á k , 

n a i n c i n a g y v á l a s z t é J ó i b a n . 
Ajánlom továbbá n a g y vá l a sz t ékban evőeszközeimet , u g y china-

ezüstben, m i n t csont- es fanyéllel , a l eg jobbnak b izonyul t szódavíz gépe­
k e t igen j u t á n y o s á ré r t , j é g s z e k r é n y e k , fagyla l t gépek , ker t i l á m p á k . 
Igen szép kivi te lű , hasznos d í s z t á r g y a k ch ina ezüstből . 

A nagyra becsült közönség szives meggyőződését kérve, 
maradok kiváló tisztelettel 

9- y 

(158.) 4—5. 
üveg, porczellán, lámpa és konyhaeszközök fiók-űzlete. 

V D E B R E C Z E N B E N , töpiacz, p é r c s i - s o r . ~ H 

A korülbelŐl h ú s z e z e r r a k t á r b a n á r ú s i t á s a l a t t l evő s min­
d e n ü t t m i n t a l eg jobb s ze r mindenfé le r o v a r o k e l len 

M * 
már ismét olcsóbb lett. 

A valódi pálaczkok Zacherl J. nevével vannak ellátva és 15 krtól 
30 kr, 50 kr, 1 forintig kapható. 

Ezen kiváló különlegesség gyökeres erővel és gyorsasággal irt ki 
mindenféle rovart a házakból, konyhákból, vendéglőkből, ruhákból, 
bútorokból, valamint háziállatainkból, az istállóban, üvegházi és 
kerti növényekből. A mi nyitott papírban méretik ki, az soha sem 

valódi ^Zacherlin különlegesség. 
K a p h a t ó l ) e t » r e c z 4 * n b e i t : 

Csanak József kereskedő, Benedek Árpád kereskedő, 
Dentach-Albert „ Pozsgai Antal 
bzabó Zsigmond „ Szentkirályi és Kalenda kereskedő, 
Varga Lajos „ Trocsányi Ferencz 
Gaszner Károly „ Kim József 
Boraök Béla „ R i c k l J o z s e f Z e l m o s 
André Károly „ Tóth Béla gyógyszerész, 
Wcidner József M Br. Botschnek V. E. „ uraknál. 
Kohn Henrik „ (141.) 4 - 1 2 . 

A környéken és a vidék minden nevezetesb városában azon helyeken 
kapható, a hol Zacherlm táblák vannak kifüggesztve. 

Debreczen, 1890. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 591. sz. 


